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3)  Quam  operam  Demosthenes  Atheniensium  reipublicae 
tribuit,  ea  non  eventu  metienda  est. 

i)   Kv6ir(fT0g  fi^tcfTog  apud  Homerum  belli  rectorem  signi- 
^ficat  Jovem. 

5)  Cic,  Brut.  II  §.  7  falsa  est  Klotzii  conjectura  „egere*'; 
scribendum  t^geri^S 

6)  Aesch.  Ag.  152  (Herm,)  probanda  est  G.  Curtii  emen- 
datio: 

§  TO  fiarav  ano  ^QovrtSog  aj^^&og 
XQ^  ^aXsXv  STijTVfioyg. 

7)  C.  Julius  Caesar  atque  Washington  ea  in  re  sunt  similes 
quod  uterque  quamvis  egregius  imperator  tamen  magis 
civis  erat  quam  miles. 
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U  ndecim  annorum  puer  cum  primum  legere  coepi  Homerum, 
primis  difficultatibus  mox  superatis  incredibilem  ex  poeta 
aipoenissimo  voluptatem  percepi.  Atque  adeo  in  dies  crevit 
haec  oblectatio,  ut  instante  maturitatis  examine  cum  quarum 
litterarum  studio  essem  incubiturus  disceptandum  esset,  non 
jureconsultis  quorum  e  numero  et  pater  et  avus  sunt  et 
plerique  cognati,  sed  philologis  adscribi  volnerim.  Ex  ipsa 
igitur  rei  natura  sequitur,  ut  nunc  sumraos  petiturus  in 
philosophia  honores,  ab  Homero  repetam  primitias  meas.  — 
^^  Jam  antea  quam  civis  academicus  factus  sum,  in  primis 
me  delectabant  epitheta  Homerica.  Deinde  cnm  summorum 
virorum  scholis  Hesiodum  cognoscerem  et  quantum  differ- 
rent  inter  se  antiquissimi  graecae  poeseos  auctores  audirem, 
etiam  epithetorum  usus  diversus  esset  oportere  putabam. 
Quae  quidem  spes  minime  me  fefellit.  Ac  primum  quidem 
omnia  utriusque  Poetae  epitheta  quibus  rebus  inter  se  dif- 
ferrent,  quibus  congruerent  scribere  in  animo  habebam^  mox 
tamen  non  mensium  ne  annorum  quidem,  sed  lustrorum  esse 
hanc  rem  intellexi  atque  in  Jovis  epithetis  me  continere 
constitui.  Nunc  quae  profeci  Vobis,  viri  doctissimi,  offero 
benignique  sitis  judices  precor.  — 

De  quaestione  quae  dicitur  Horoerica  equidem  Gcorgii 
Curtii  sequor  sententiam   quam    vir   ille   doctissimus  et   in 

Hbro  cui  inscriptum  eat:  2)er  gegentofirttge  ©tanb  bcr  ffomt* 


•■■S^ 

■4^\:.  i  ■' 

•  iH^  ■:.    .-<  ■ 


»&ls&5^ii"iSii:k^i  •i...i,."i  •  ■'■;  •,  .■ 


•v,+ 


■•??t!' . 


8     — 


■'■■%^ . 


rifd^en  ?^agc.  SBien  1864,  et  in  scholis  Lipsiae  habitis  ex^ 
posuit.  In  hac  vero  dissertatione  neque  fuisse  Homerum 
negandum  neque  carnima  ejus  dissuenda  esse  censuj.  Nam- 
que  licet  haec  carmina  non  sint  unius  auctoris,  certe  unius 
sunt  sanguinis  atque  unius  gentis  Jonieae.  Neque  Hesiodum 
defecerunt  xmqi^ovTsq.  Sed  Aeolica  esse  ejus  carmina  quis 
est  qui  neget.  Itaque  si  quis  injuria  nominibus  Homeri  et 
Hesiodi  me  usum  esse  putaverit,  pro  nominibus  ponat 
poesim  antiquam  Jonicae  et  Aeolicae  gentis. 

Neque  in  ceteris  rebus  extra  certos  propositi  fines 
egressus  sum.  Nam  non  novi  quid  de  uno  alterove  poeta 
in  lucem  proferre  sed  prolata  comparare  volui.  Quamobrem 
praecipuo  subsidio  usus  sum  Prelleri  Mythologia  Graeca 
(ed.  prima);  deinde  Nitzschii  libro  cui  inscriptum  est:  $)ie 
©agcn^^ocftc  bcr  ©ricd^cn  et  Bemhardii  litterarum  graecarum 
historia  (ed.  alteraj ;  quos  praeterea  adhibui  libros  suo  loco 
'  nominabo.  — 

Jam  accedamus  ad  rem  propositam.  ■       ■  "• 

§.  1.  KqoviioVy  KQovidijg,  Kqovov  naig,  Kqovov  naTg 
ayxvXo}ifft€(o,  Kqovov  vtog.  Ex  omnibus  Jovis  epithetis 
saepissime  usi  sunt  et  Homerus  et  Hesiodus  Ttatr^Q  voca- 
bulo,  deinde  Kqovifav;  sin  reliquas  quae  eandem  habeant 
vim,  imxXiiastq  adnumeras,  Kqovov  fiHum  etiam  saepios 
Jovem  appellaverunt,  quam  patrem  vel  omnium  vel  singu- 
lorum  deorum  hominumve.  Neque  id  mirum.  Nam  sicuti 
egregiae  gentis  homo  ipso  majorum  nomine  et  memoria 
praeter  ceteros  excellit  quippe  quae  heredem  esse  eum 
significent  et  praestantiae  et  rei  familiaris,  ita  deorum  pater 
quod  potentissimo  patre  natus  est  eo  majore  floret  gloria. 
Quid  quod  nuper  vir  doctissimus  Joannes  Overbeck  in  Soci- 
etatis  litteramm  Saxonicae  scriptis  (1864)  Jovem  filinm 
)^uam  patrem  aetate  majorem  fuisse  contendit;  Kqovov  ejtis- 
que  patrem  Uranum  postea  affictos  esse  a  poetis  theogo- 
nicis,  ne  summus  deorum  venerandis  careat  parentibus.  Ctd 
viro   cum   quin   assentiar,   quamvis   obstante   inprimis   Wel- 
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kero ')  non  possim,  non  amplius  verba  faciam  de  hac  re 
ne  exscribam  illius  argumentationem.  Ubicunque  leguntur 
'haec  epitheta,  quantae  et  quot  sint  Jovis  opes  et  meminit 
poeta  et  monet  eos  qui  andiunt.  Atque  tam  arte  sunt  cum 
ipso  ejus  nomine  conjuncta  et  consociata,  ut  non  tantum 
paene  saepius  extent  substantive  sine  Jovis  nomine  verbis 
ezpresso,  quam  apposita  ad  Zsvg  vocem,  verum  etiam  non 
raro  alia  secum  habeant  epitheta. 

Kqovicov  vocabulum  semel  et  tricies  apud  Homerum 
ter  in  Batrachomjomachia,  quinquies  in  hymnis  quater  apud 
Hesiodum  substantive  legitur  (U  A  405.  528.  B  419  [670] 
r,  302.  J,  249.  E,  522.  [753]  H.  209.  0,  175.  ^,  27. 
336.  406.  JV,  242.  319.  783.  O,  254.  J7,  662.  P,  209.  269. 
441.  T,  340.  r,  306.  (D,  230.  i2,  611.  Od.  a,  386,  <J,  207. 
fi,  405,  5,  303.  TT,  117.  [291].  Batr.  59.  271.  294.  h. 
Merc.  6.  575.  h.  XVII,  6.  h.  XXVI,  13.  (spurius  teste 
Hermano)  imyq.  XIII,  6  (qui  versus  quamquam  uncis  in- 
clusus  est  in  ed.  Tauchn,  ab  Hermanno  non  est  notatus), 
[Theog.  949]  Op.  242.  276.  frg.  128  Goettl.»),  undecies 
apud  Homerum  novies  in  hymnis  ter  apud  Hesiodum  cum 
aUis  epithetis  est  conjunctum  [tieXaiVk^q  Kq.  II.  A,  397. 
Z,  267.  [^,  78]»)  Sc.  53.  h.  Ven  221.  h.  Cer  91.  468. 
h.  XIV,  3.  h.  XVI,  4.  h.  XXXIH,  5.  nariiQ  (Proserpinae) 
x6XatV€g)ijg  Kq.   h.   Cer   396.   vTtsQfievijg   Kq.   II.   .B,   350. 

^  *)    Etiam  Lessiagii  similis  atque  Welkeri    opinio  fait,  teste 

loco  qui  est  in  Laocoonte  p.  iJ5,  ubi  verba  facit  de  11  B,  101—8: 
^|-rr.--  bo^  bcr  crfie  ^antg  etn  ©ol^n  ber  ^txi  CZevg  KffovUov),  cin 
e]^rtoihi>iger  2Wte  getoefen  fei.  Ceterum  jam  in  Prelleri  Myth.  Gr.  I 
p.  126  hacc  insnnt  verba :  S)a«  Ocbid^t  »on  fcincr  ( Jovis)  2(bfunft  l^ot  ouf* 
n>firt«  unb  juriitf  ju  bcn  i>crfci^tcbcncn  ©enerotionen  »or  i^nt  gcfill^rt, 
6i«  ju  bcn  crficn  SBcItonfongcn. 

*)  D  By  670  spurinm  esse  et  Wolfius  et  Bekkeras  conscn- 
tiunt.  Ceteram  universus  vsmv  xara/loyog  dQ^szetxai.  qaa  dc  re 
cf.  Nitzich  ©ogen^ocftc  p.  127.  II  E,  711—792  improbavit  Bern- 
hardy.  Od.  »,  291  delendum  esse  et  Berohardy  censait  et  Nitz- 
Bchias  p.  154.  Thcog.  949  vo^evBi  Bembardy. 

•)    a^etovei  Bekkeras  et  Nitzscbius  (p.  132). 
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403.  H,  315.  481.  0,  470.  iy,  226.  Theog.  634.  naviii^ 
Kq,  h.  Merc  523.  Kqovioov  d-smv  (fijfidvTCOQ  ndvrwv  h. 
Merc.  367.  iQiad^svriq  ^Q-  ^^-  ^'  1^^  Theog  4.  [TtaTTjQ  iQKf- 
-d-svrjg  Kq.  Od  -i^-,  289]  *),  bis  et  vicies  apud  Homeram 
quater  in  hymnis  ter  apud  Hesiodum  ad  Zsvg  appositum  (Zsvg 
Kqoviwv  II.  A,  539.  E,  869.  906.  a,  210  [/,  511]  S,  247. 
[T,  120].  (P,  193.  Od.  [X,  620]  ^,  399.  ^,  406.  o,  477. 
^,  424.  T,  80.  v,  273  y,  102  [o),  472]  Sc  56  h.  Merc  214. 
230.  312.  Zsvg  Kqoviwv  ava%  II  \_A,  502]  B,  102.  fl, 
194.  202  ^,  18  [Op  69].2)  Zsvq  TtaTtjQ  KqovImv  Op  259 
Zsvq  xsXatvsiffjg  Kq.  h.  Cer.  3  17.  Non  inutile  erit  monere, 
epitheta  quae  ad  Kqoviwv  accedant  plurima  {vnsQfj.svrjg, 
iQi(J-d-svrjq,  ava^J  ad  summam  Jovis  potentiam  pertinere, 
quae  res  non  leviter  juvat  ea  quae  supra  dixi  de  vi  ac 
natura  hoinim  patronymicorum.  Deinde  non  praetermitten- 
dum  quod  naTrjQ  KQovicov  quater  tantum  legitur,  TtaTrjQ 
KQOvidrjq  ter  et  decies.  Omnino  KQOvimv  duodequinquagies 
est  in  Iliade  sedecies  in  Odyssea  ter  in  Batrachomyomachia 
duodevicies  in  hymnis  ter  in  Theogonia  bis  in  Scuto  quater 
in  Operibus  semel  in  fragmentis  Hesiodi,  ex  quo  apparet, 
hanc  vocem  pro  universo  epithetorum  usu  et  numero  rarius 
legi  in  Theogonia  quam  in  reliquis  carminibus.  — 

KQOvidjjg  non  invenitur  in  Scuto.  Rarius  quam  Kqo- 
vioov  substantive  positum  et  solum,  saepius  cum  epithetis 
conjunctum,  Solum  legitur  octies  apud  Homerum,  quia- 
quies  (multo  saepius  pro  portione)  apud  Hesiodum,  quater 
in  Batrachomyomachia,  ter  in  hymnis  (II  0.  414.  ^,  53. 
P,  593.  T,  31.  301.  304.  /2,  143.)  [Od.  o),  639]  Batr. 
177    278.  279.  287.  [h  Ap  307]   h  Merc  395  h  XXXII, 


^)    Od  -9",  266—360  disayievcisfisvovg  esse  et  Beinhardy  putat 
et  Nitzschius  p.  130.  ,  ^ 

•)    II  I,  511  d^szel  Nitzschius  p.    129.  T,   120  BerDhardy  et 
Nitzschlus  (p.  129);    Od  X,  620  Nitzschius  p.   121.  130.    II  A,  602 
et  Op  69  Bernhardy. 
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14.  Theog.  423.  450.  572.  624.  [Op  71]»};  cum  epithetis 
septies  et  decies  apud  Homerum,  qninquies  in  hymnis,  bis 
apud  Hesiodum  {evqvona  Kgovidijg  II  [^,  498]  O,  152. 
J2,  98;  svQvoTta  KQoviSfjg  xvSiazog  fi^iarog  h  XXII,  4 
IfQOvlSfjg  vxpCCvyog  II  [H,  69]  2,  185;  KQOvidrjg  vipi^vyog 
ai&^Qt  vdlwv  Op  18;  Trar^^  KQovid^^q  II  [<P,  508]  JC,  60. 
Theog.  53.  h  Cer.  27.  48;  TtarfiQ  KQOVidi^g  vnarog  xai 
^QiclTog  h  Cer.  2 1 ;  KQOvidrig^  nar^Q  (Proserpinae)  h  Cer 
414;  alvoTarog  KQoviSfjg  (cf.  §.  12)  II  A,  552.  J,  25.  ©, 
'462.  ^,  830.  II,  440.  [.2,  361];  w  ndrsQ  rnisrsQs,  Kqovi- 
dfj  vnars  xQsiovTcov  [II  0,  31]  Od  a,  45.  81.  [«,  473]*), 
ad  Jovis  nomen  appositura  duodevicies  apud  Homerum, 
semel  in  Batrachomyomachia,  bis  in  hymnis,  septies  apud 
Hesiodum  {Zsvg  KQoviSrjg  II  B,  111.  J,  5.  E,  419.  Z,  234. 
0,  141.  J,  18.  172.  236.  ^,  289.  H.  845.  .S,  431.  [(P, 
570]  n,  241.  Batr.  204.  h  Merc.  57.  h  XXXII,  2.  Theog. 
412  Op  138.  152.  247.  Zsvg  KQoviSrig  aiyiofog  II  B, 
376.  Zshg  KQoviSijg  vxpi^vyog  li  J,  166  [Zsvg  vnarog 
KgoviStjg  II  £,  756]^)  quo  de  loco  cf.  §  5.  Zsvg  KQOvi- 
Srjg  xsXaivstf^g  Od.  i  552.  v,  25.  Zsvg  narijQ  KQoviSijg 
Op  ^39  KQoviSfjg  Zevg  acpd-ira  f.irjSsa  siScog  Hes.  fr.  25 
Goettl)^  Omnino  KQOviSrjg  quinquies  et  tricies  est  in  Iliade, 
sexies  in  Odyssea  quinquies  in  Batrachomyomachia  decies 
in  hymnis  sexies  in  Theogbnia  sexies  in  Operibus  semel 
iu  fragmdntis  Hesiodi,  in  Odyssea  igitur  multo  rarius,  in 
Operibus    pauUo    saepius    quam    in    Iliade    et    Theogonia. 


^  *)    Versum  Od  o,  539  quouiam  extremae  est  Odysseae  partis 

jmcis  inclusi.  Op  47—89  toilendos  esse  docnit  Bernbardy. 
.;  -   >     a^     jl  ^^  ^gg  j^^  2/riv68mos  ■i\&kzT]v,sv,   cf.  Bernhardy.  II  H, 

69  dt£^x£vag/u.£i'ov  csse  contendit  Hauptius,  II  <^,  508spurium  esse 
,>  seripsit  Nitzschius  p.  106.  128.  II  27,  361  delendum  esse  consen- 

tiuDt  Bekkerus   et   Nitzscbius    (p.  106.    132).    II  0,   31    vo^svbi 

Bekkerus. 

"%:^  -  V    »>    II  «,  570  sustulerunt  Wolfius  Nitzschius  (p.  132)  Bekkerus, 
II  E,  756  Bernhardy.  " 


r 
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Ceterum  KQovlSijg  apud  Homeram  multo  rarius  legitiir 
quam  KQoviwv,  apud  Heaiodum  etiam  saepius,  quamobrem 
Kgoviwv  voccm  aetate  priorem  esse  opineris.  —       ;, ->:     " 

Kqovov  Ttatg  non  apposito  Jovis  nomine  quinquied 
legitur.  in  lUade  Z,  139    0,  415.  Sy  346.  O,  91.  a>,  216. 

Kqovov  TtaTg  dyxvko/ii^eco  item  non  apposito  Jovis 
nomine  octies  est  apud  Homerum,  II  B^  205.  319.  J,  75. 
I,  37.  [M,  450]»)  /Z,  431.  J^,  293  Od.  y,  415.  Apud 
Hesiodum  non  invenitur  Kqovov  natg  dyxvkofi^Teio,  licet 
KQOvog  dyxvXofnjTJig  et  saepe  ab  eo  memoretnr  et  cur  ita 
sit  appellatus  narretur  Theog  173  seq.  —  '   > 

Kqovov  vtbg    ava%  semel  apud  Hesiodum  Theog.  660. 

Praeterea  monendum  est  quod  11  jZV,  345  Jupiter  et 
Neptunus  appellantur  Kqovov  vU  xQaraiw,  qui  tamen  ver- 
sus  Bekkeri  sententia  est  spurius. 

Nunc  quoniam  de  Jove  filio  dictum  est  dicendumque 
erit  de  Jove  patre,  paucis  attingam  verba  "HQ^^g  noiSig  . 
iivxofxoio  quae  sunt  II  K,  5  ^),  cujus  loci  natura  quippe  qui 
dicat  Jovera  tonantem  et  fulgurantem,  in  memoriam  revocat 
epitheton  SQiydovTtog,  quocum  apud  Homerum  verba  notrig 
HQfig  praeter  hunc  locum  ubique  sunt  conjuncta.  Ubicun- 
que  igitur  Junonis  conjux  appellatur  Jupiter  ab  Homero, 
fulminis  accedit  et  tonitrus  notio:  item  h  XI,  3  appeUatur 
Juno  Z^vbg  iQiySovnoio  xaaiyv^Tij  t  aXoxog  ts.  Apud 
Hesiodnm  autem  neque  unquam  invenitur  iQiydovnog  noffig 
"HQfjg  neque  in  eo  quo  "HQijg  naQaxoiTijg  dicitur  loco 
Theog  928  hujusmodi  inest  sententia.  '    r,    i 

§.  2.  naTfiQ.  Discemendum  primum  inter  Jovem 
patrem  et  Jovem  cujusdam  patrem.  Zsvg  naTi^Q  proprie 
dictum  fere  idem  est  ac  naTijQ  dvdQmv  tc  vf-smv  tc;  utrom- 
que  patrem  et  regem  significat,  sive  si  barbaro  licet  verbo 
uti,  regem  patriarchalem.     Qua   de   re  optime   verba   fecit 

:■.)--'->. 

*)    dd-atsixai  a  Wolfio  et  Bekkero.  ri> 

*)    Quamqaam   aetate   minor  eit    JoXcavsia    reliquis  Iliadis 
rhapsodiis.  ^  ^i ;-; 


!•  ^^f^. 


"'i- 
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Preller  Myth.  Gr.  I  p.  95.  Praeterea  cf.  Vossii  illud  ad 
hymni  in  Cererem  cantati  verstim  321,  exscriptnm  a  Nitz- 
schio   in  Adnotationibus   ad   Homeri  Odysseam    t.    III.   p. 

375:  ^SSatcr  3eu«"  fiir  Dberer,  an9  ber  <Bptadft  be«  §ir* 

^    tena(ter«,  ba  ber  3Sater  unb  an  beffen®tatt  ber  altefte  ober 

att(ij  bcr  ta^)ferfte  Srubcr  ^atriard^  toar;  et  Archilochi  fr. 

87  (73  Schneid)  quod  affert  Naegelsbach  Theol.  Posthomer. 

^^^i     o)  Zsv,  ndxsq  Zev,  (Sov  fiiv  ovqavov  xqccToq, 
^;w     (ft>  6*  ¥qy    in    dv-d-Qoantov  ogag  Xewqyd  xal 
<i^^^  ,  S-efiifftd,  (tol  8k  ^ijQkov 

Jf-l/^-f  v^Qig  T€  xal  dixfi  fiiXei; 

iibi  judiciale   patriarchae  munus   praedicatur.   —  Hic   vero 

incipiam  a  Jove  certorum  deorum  vel  hominum  patre,  quo 

^:  ^;  fadiior  postea  sit  transitus  ad  ea  quae  regem  Jovem  spectent 

gc;   epitheta.     Minervae    pater  dicitur  II    0,    360.    406.   [420]. 

"     T,  355.  X,  178.  Od.  s,  7.  Theog    896.  Sc.  471    ApoUinis 

II  n,   676.   h.  Ap    10.  h.   Merc  334.   557;   [Dianae  II  <1>, 

506.  508.  512];  Mercurii  II  i2,  461.  Op  84  h.  Merc  160. 

174.  258.  [274].  378.  Proserpinae  h    Cer   415.  Bacchi  h. 

U    XXV,  5.  HercuUs  Hes.  fr.  69.  Jixfig  Op    259.    [Musarum 

Theog  71.   Op  2].  Sarpedonis  11  E,  662.») 

■:r:^  ?     Accedunt   loci    h.   Merc    323:    (ApoUinis   et  Mercurii) 

natfiQ  Kqoviwv;  h  Cer  396:  nar^Q  (Proserpinae)  xeXai- 

vsg)^g   Kgovicov;  h  XXV,  3:  nat^Q   (Bacchi)  ava^.     Non 

quo  aUorum  mentio  non  fiat   Jovis  Uberorum,   sed  hi  sunt 

.  loci  ii  quibus   Jupiter  pater   eorum  vocetur;   reliquis   ejus- 

modi  locis  aut  Uberi   rixva  vel  msZg  vel  SvyaxiQsg  etc. 

-     Jovis  appellantur  aut  Jovem  eos  genuisse  narratur,  quorum 

\      neutrum  referendum  est  ad  Joyis  epithetorum  indicem;  aut 

simpUciter   Ztvg  naxiiQ   dicitur  ita  ut  Uberi  vel  subjectum 

sint  enuntiationis  vel  loquentes  inducantur  a  poeta.    Hujus- 

mr- — ^ — 

jfe  *)  Versnm  II  &,  420  spuriam  esae  testantur  Bekkenis  et 
Nitzschiiu  (p.  151);  II  *,  506.  508.  512.  Nitzschius  (p.'l06.  128); 
Theog  71  Op  2  Bemhardy. 
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modi  loci  sunt:  loquente  vel  subjecto  Minervall  £,  39. 
421.  0,  460.  Jt,  221.  Apolline  11  E,  457;  [Diana  H  <P, 
508]  Venere  II  E,  362  [Od.  ^,  289];  Marte  D  £,  372; 
Mercurio  h  Merc  368.  h  Cer  349,  Vulcano  H  A,  578  (quo 
uno  loco  est  narrjQ  (flXog)^)  T,  11.  [Od.  ^,  306.  318, 
ubi  dubium  est  an  de  Veneris  potius  patre  agatur],  Theog 
580;  Proserpina  h  Cer  21  ^naTijQ  KqoviS^g  vTtarog  xal 
ccQiaTogJ;  27  (rtaTfiq  KQovidijgJ;  408  (jtaT^Q  KqovIohv); 
Hercule  Sc  320,  Horis  h  V,  13  [Musis  Theog  36.  40].*) 
—  Transducunt  hi  loci  dissertationem  ad  eos  quibus  Zevg 
TiaTijQ  absolute  dictum  est,  quos  infra  enumerabo,  mentione 
inchoata  versus  o)  naTSQ  ^fisTCQs,  KQOvldi],  vnaTS  xqsi- 
ovTwVf  qui  quater  est  in  vulgato  Homeri  textu,  [II  0,  31] 
Od  a,  45.  81.  [w,  473],  loquente  Minerva,  ut  TtaTfjQ 
flfisTSQog  sit  deorum  pater  Similiter  11  A^  534  ■S-sol 
d^afia  TtdvTsq  dv^CTav  s%  sSswv,  cf(pov  naTQog  ivavTiov. 
Quos  ob  quinque  locos  si  quis  paullo  morosius  peculiare 
epitheton  TtaTfjQ  ^swv  constituendum  censeat,  equidem  hoc 
necesse  esse  nego,  praesertim  cum  nusquam  purum  invenia- 
tur  hoc  epitheton,  qua  in  re  maxime  differt  a  TtaTfjQ  dv- 
Sqwv  ts  ^soav  Ts,  quod  tamen  et  ipsum  naTfjQ  epitheto 
supposui,  Acccdit  quod  II  0,  31  d-d-sTsTTai  a  Bekkero, 
Od  co,  473  quippe  qui  versus  legitur  in  extrema  quae  di- 
citur  Odysseae  parte,  momenti  non  est,  primam  Odjsseae 
rhapsodiam  minoris  esse  aetatis  Kirchhoff  et  Koechlj  con- 
tenderunt.  —  ' 

Absolute  Zsvg   TtaTi^Q  his  est  locis:  loquente  vel  sub-  . 
jecto  deo  qui  non  est  e  Jovis  liberorum  numero  II  ^,  508.    . 
[£,  757.  762]    H,  446.  ^,   201.    [T,  121]»)   Q,  100.   Od 

*)    Nisi  quod  h  Merc  378  Mercuiii  jtar^^  tpllog  Jupiter,   h 
Ap  11  Jovis  vlog  cplXog  Apoilo  vocatur. 

»)    II  ^,  508  dd^sretgd-ai  Nitzschius  (p.  106.  128.)  Od  9,  289. 
306.  318.  Bernhardy  et  Nitzschius  (p.  130)  Theog.  36.  40.  Bern-  ^ 
hardy  comprobaverunt.  t^ 

»)    U  E,  757.  762.  Bernhardy,  H  T,  121  idem  et  Nitzschiu»^  \j 
(p.  129)  improbaverunt.  .'    Rl^- 


-■;>■?.  \ 
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fi,  377.  r,  128.  Theog  53.  h.  Ven  27.  h  Cer  365  {Zsvi; 
TtccTfjQ  S-swv  (ffifidvTWQ  TiccvTwvJ  322  fnaTfiQ  Zsvq  atp-d-iTa 
fidcogj;  loquente  vel  subjecto  homine  II  J5,  371.  F,  276, 
320.  365.  Jy  235.  288  Z,  259.  H,  132.  179.  202.  0,  236. 
Mr  164.  iV,  631.  818"  O,  372.  /7,  [97].»)  227.  253.  P, 
19.  46.  498.  630.  645.  T,  270.  T,  192.  (D,  83.  273.  i2,  ' 
287.  308.  Od.  d,  341.  [iy,  311.  316].2)  331.  ^i*,  371.  y,  51. 
5,  414.  o,  341.  TT,  260.  q,  132.  c,  235.  v,  98.  112.  201. 
y,  200.  [o),  351.  376  et  518,  qui  versus  quanquam  enun- 
tiatur  a  Minerva  tamen  huc  pertinet  quoniam  non  sua  sed 
Montoris  figura  et  nomine  loquitur  dea]*);  loquente  ipse 
poeta  H  jB,  416.  T,  350.  J,  23.  0,  397.  438  [K,  154]. 
^  66.  544.  iV,  796.  S,  414  O,  637.  Od  fi,  63  [Op  84. 
148]*)  [h  Ap  307]  ^TTty^.  IV,  1  Hes  fr.  111.  Op  168 
^Zsvg  KQOvldfjg  naTriQ)  Hes  fr.  20  (Zsvq  JtaTfjQ  &swv 
drifidvTWQ  TtdvTwv);  naTfiQ  sohim  non  apposita  voce  Zsvc, 
legitur  sex  Iliadis  locis  [0,  69].»)  245.  [J,  80].«)  n,  250. 
P,  648.  X:  209;  praeterea  h.  Ven  29;  naTijQ  KQOvidijg 
II  X,  60. 

:  In  verbo  Zsvg  naTriQ  cum  saepius  pia  quaedam  cerna- 
tur  fiducia,  qualis  est  liberorum  «rga  parentes,  naTfjQ  dv- 
Sqcov  ts  -d^scav  ts  sive  d-swv  naTfjQ  ^J^  xal  dvdQcov 
summa  est  patriae  potestatis  regiique  imperii  notatio.  Atque 
adeo  fuit  haec  vox  inter  heroicae  aetatis  Graecos  frequens 


:^  :      *)    d^sTSi  Bekker. 
I  .vi      *)    vod-svsi,  Bernhardy, 

V  V*  •)  Inter  hos  versus  octies  legitur  al  yccQ  Zsv  ts  nccxsQ  %ul 
'A&rivul7}  Kul  "AnoXXov !  II  B,  371.  J,  288.  H,  132.  [H,  97.]  Od  S, 
341.  [rj,  311]  a,  235.  [m,  376],  ubique  antecedens  optato  cui  re- 
sponsum  iri  non  speratur.  Nitzsch,  Adnot.  ad.  Od  8,  341.  De 
Jovis  Minervaeque  et  Apollinis  necessitudine  cf.  Preller  Myth. 
Gr.  I,  pp.  76. 172.  Naegelsbach  Theol,  Ilom.  II,  23  p,  106  primae 
/     editionis. 

)^^^'     *)    improbavit  Bernhardy. 
"^'S     ')    sustulit  Bernhardy. 

•)    spurius  teste  Nitzschio  (p,  132). 


~,  >.:^'liM'  . 
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et  nsitata,  ut  semper  Homerus,  Hesiodus  praeter  tres  Theo- 
goniae  locos  Zsvg  Tocem  apponi  nec^se  esse  non  cen- 
snerint.  Ita  enim  est  H  ^,  544.  J,  68.  E,  426.  9,  49. 
132.  ^,  182.  O,  12.  47.  /Z,  458.  1»,  56.  A,  167.  12,  108. 
Od  a,  28.  O,  445].  ff,  137.  Theog  542.  643.  838.  Sc  27. 
103.  [Op  59]  Batr  270  h  XXVI,  6.  Hes.  fr.  34.  67.  Jovis 
nomen  appositum  Theog  [47]  ')  457.  468,  id  quod  ita 
videtur  factum  esse  ut  Hesiodus  quae  est  subtilis  ejus  deorum 
veneratio,  pleonasmo  uti  non  dubitaret  ubi  id  ageretur  ut 
juste  et  integre  signifieetur  summi  dei  numen.  Atqne  ean- 
dem  ob  causam  fieri  puto  ut  multo  saepius  pro  toto  epi- 
thetorum  numero  apud  Hesiodum  legatur  haec  appellatio 
quam  apud  Homerum.  >  ?? 

De  patre  Jove  jam  satis  esto  dictum;  et  quoniam 
Jovem  patrem  qui  cogitatione  comprehendit,  necesse  est 
complectatur  etiam  Jovem  regem,  non  alienum  videbitur  ab 
re  proposita  pergere  ad  ea  quae  ad  regnum  Jovis  pertineant 
epitheta.    Quorum  e  numero  haec  primum  sunt  nominanda: 

§.  3.  ^aaikevg,  ava%y  crfjfidvTtoQ.  De  Jove  mundi 
deorumque  rege  in  primis  Preller  disertissime  scripsit  cum 
alibi,  tum  Myth.  Gr.  t  I,  pp.  26.  36.  72  seq.  96.  Semv 
^adtXcvg  legitur  Theog  886,  ^atftXevg  dS-avdrwv  Op  668, 
^affiXevg  x^scov  xai  dvdQwv  Theog  923;  apud  Homerum 
nusquam  ^adiXsvg  appellatur  Jupiter;  id  quod  eo  magis 
videtur  mirum,  quod  a  Jove  regnum,  scilicet  heroicae  aetatis 
regnum  cujus  ipsius  imago  est  imperium,  ejusque  symbola 
ftTt^nTQOV  fi^k   S-^fiKfvag   sive  zifidg   et   diis  et  hominibus 

decemi  rt'. 

(II  JB,  204   ovx  dyax^ov  noXvxoiQavhi  .  elg  xoiqavog  fffTtaf 
slg  ^aaiXevg,  ^)  ^ScoxsKqovov  natg  w/xvXofi^TSfA, 
II  /,  98  xai  Toi  Z€vg  iyyvdXC^sv  cfx^nTQOv  ^di  d-ifiiaTag, 
II  A^  328  vleg  'A^atwv  8ixa(Sn6Xoiy    oXts  d-ifjntSTag    n^hg 

Jiog  slQvaTat,  i^l 

»)    Od  ^,  445  Woltius  et  Nitzschius  (p.  132),  Op  59  The9g 
47  Berahardy  sustulerunt. 


m 
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Qd  a,  386  /it^  o*^*  ^v  d(ig)iaX(p  *Ix)^dxri  ^aaiXija  Kqovicov 

.;'-^>..; ;, -.     .  ,  ..;•■.  .  ,  novfiaaisVy 

ilf  :fe,     simaiter  Theog  74.  885.  h  XXIV,  4), 
quin  etiam  regni  ejus  ubi  sit  sedes 

(II 0, 192Z€vg€lax  ovQavbv  evQvv  ivaiS-sQixai  vegt^Xijaiv) ') 
etcur  etiam  fratris^et  natu  et  potentia  proximi  rex  sit 
(II  iV,  355  Zsvg  flloasiScovogJ  nQorsQog  yeyovei,  xal  nXei- 

ova  fjSij)'^) 

narret.    Quae  tamen  difficultas  non  ea  est  cui  non  possimus 

mederi;  ^afftXsvg  quivis  vocatur  vel  minimae  regionis  rex; 

quid  dico  rex?   immo  quivis  vir   nobili  ex   gente  ortus  (cf« 

Od  a,  394.  ■d;  41.  390),  ut  permulti  essent  ^atJiXslg.   Cur 

igitur   eodem  vocare   verbo   Jovem    supremum   deum,    quo 

vocantur    tot   homines    vel    perexiguae    fortunae    atque   cui 

humani  regni    semper    inhaeret  notio,    praesertim   tot  aliis 

extantibus   summi   regni   significationibus  ?   Imrao   quale   est 

poeticum  Homeri  ingenium,  summo  jure  in  tanto  rege  prae- 

dicando  vocibus  usus  est  poetarum  princeps  quae  quo  minus 

tritae  et  usitatae,   po  magis    aptae   essent  ad  tam   singulare 

'k:<]   numen  celebrandum.    Hesiodus  quod  tales  poeticae  orationi» 

./V;  rationes  non    est   secutus,   accedit   ad   magnum   illum   testi- 

moniorum  numerum,  quae  eum  poetam  fuisse  Homero  multo 

inferiorem  probent.    Rem  spectabat  Hesiodus,  non  orationis 

I^A^  ornamenta.     Jam  pergamus. 

1^5;,]/      CfjfidvTWQ   ■d-saiv    semel   est    apud   Hesiodum    Sc    56; 

WvZevg  narfjQ  S-soav  aTjfJLdvTWQ  ndvTcov  Hes  fr  20;  KQovicov 

'^^^<d-€cov  ani^dvTcoQ  ndvTcov  h  Merc  367. 

xQ€icov  nisi  h  XXII,  2  non  invenitur. 

'A':         aval^y  dominus,  ab  utroque  poeta  apponi  aolet  ad  Z€vg 

KqovIcov   (II  lA,   502].3)  B,    102.   H,    194.   200.   2,    118. 

[Op  69]^),  ut  KQOvlcovog  potius  quam  Jovis    naturam    ex- 

plicet.     Similiter  Kqovov  vU  dval^  legitur  Theog  660;   et 

*)    cf.  Theog  71.  Zevg  ovQav^  ifjb^aaiXsvst  seq.        ' 

•)    dd-sTelTat  a  Bekkero. 

•)    improbavit  Bernhardy.  • 
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II  ^,  529  [h  XXVI,  14]  Batr  290  avali  excipit  vocem 
KqovIoov  quae  est  in  versu  praecedeute.  Zsvg  KQOvdcov 
ava^  est  Jupiter  qui  cum  Kqovov  filius  sit  natu  maximus, 
imperium  tenet,  germanice  ^CU^  ber  ^onibe  (xaq  ^oi4(v), 
unb  a(0  fotd^er  ber  |)errfd^er.   Videtur  haec  verborum  com- 

positio  neque  Homeri  e^ise  neque  Hesiodi,  sed  antiquiorum 
carminum  quibus  tanquam  fontibus  usum  esse  utrumque 
poetam  jam  diu  constat.  Zevg  avct^  casu  vocativo  tribus 
est  apud  Homerum  locis  II  J^  351.  17,  233.  Od  ^,  354; 
tamen  equidem  nihil  detrahere  mihi  videor  de  Homeri  in- 
genio  arteque  et  gloria,  si  metri  potissimum  rationem  hic 
habitam  esse  neque  obstare  iis  quae  supra  dixi  hos  locos 
contendo.  Idem  cadit  in  versum  Theog  493,  ubi  o  avoi% 
ut  varietur  oratio,  pro  Zsvg  dictum  est.  TtatfjQ  (Bacohi) 
avali  est  h  XXV,  3.  ^  r?v^ 

*Avd(S(f€i,v  vero  Jovem  saepius  narrat  uterque  poeta. 
Ita  fiaxdgeCffiv  dvdaGoav  est  Sc  328,  oaie  S^sotai  xal 
dvd-qwJtoiaiv  dvdaasi  II  .B,  669;*)  avTog  Ss  (ii^ya  xQarsT 
^di  dvdaasi  Theog  403;  Zijvl  xsXaivsg^ei  KqoviSji,  ®5 
Ttdaiv  dvdaasi  Od  v,  25.  Zsv  ndTsq,  oare  d-sotai  3ta\ 
dv-S^Qcanoiaiv  dvdaasiq  Od  v,  112.  —  ^     ? 

Haec  fuerunt  epitheta  quae  nisi  regnare  Jovem  nihil 
significent;  ac  minime  est  fortuitum  quod  hoc  uno  in  genere 
major  est  Hesiodi  quam  Homeri  copia  et  varietas.  Omnino 
duodecim  apud  Hesiodum  sunt  epitheta  quae  non  invenian- 
tur  apud  Homerum.  Ex  his  tria  vix  sunt  numeranda. 
Namque  et  Kqovov  vtog  plane  idem  est  utque  Kqovi(ov  vel 
KQOvidijg,  et  "HQfjg  naQaxoiTijg  ne  apud  Hesiodum  quidem 
plenam  epitheti  vim  habet;  uno  enim  est  loco  Theog  928, 
ubi  sic  legitur;  ("HqijJ  xai  ^afiiv^as  xal  ^Qiaev  ^  naQa- 
xoiTfi;  neque  in  datfioviog  novi  quid  inest,  quippe  quod 
et  saepissime  legitur  apud  Homerum,  quamquam  non  de 
Jove  dictimi,   neque  omnino   verum  est  epitheton.     Bestant 


^)    at  hic  versus  ut  totus  vsmv  %uxdX(yyog  miooiis  est  aetatis. 
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novem,  quornm  quatuor,  vtpifiiSmv  fiJiriosig  ^otqvxTvnog 
iQKfficcQaYog  suo  loco  memorabuntur,  reliqua  quinque,  ^a- 
cfiXsvg  -d-scov ,  ^aCiXsvg  d-d-avdrwv ,  ^adiXsvg  ■d-soav  xal 
dvSQwVf  fj,axdQ£(f(nv  dvdaauiv,  (ffjfidvTWQ  x^scov,  huc  per- 
tinent.  Porro  illorum  unumquidque  accedit  ad  majorem 
vel  ejusdem  vel  similis  slgnificationis  epithetorum  numerum, 
haec  quinque  unum  habent  in  Homero  simile.  Quin  qua- 
tuor  illa  ex  antiquioribus  carminibus  possunt  esse  repetita, 
haec  quinque  mea  quidem  opinione  ea  sunt  quae  de  suo 
addiderit  poeta,  ut  in  hoc  uno  vel  certe  in  hoc  potissimum 
Jovis  epithetorum  genere  fertile  videatur  Hesiodi  ingenium. 
Cujus  rei  causa  dubia  esse  non  potest.  Hesiodo  Jupiter 
primo  loco  is  est  qui  et  omnium  rerum  et  ipsius  poetae 
rex  sit  et  dominus,  cujus  cum  potentia  nulla  alia  potest 
camparari;  atque  plane  ea  quae  senserat  Hesiodus,  cecinit 
Acschylus  in  Agamemnone,  v.   152  seq.  ed.  Herm: 

ovx  l';(ft)  nQocsLxdcai  ndvx    inKJTa-d^fiatfisvog 
nXfjV  Jiog,  ji  To  fiaTav  dno  (pQovTidog  a^S-og 
'^■i  XQV  i^«^**^  iTi]TVfJi(og.^) 

Neque  id  mirum.  Agricola  erat  Hesiodus,  quo  profecto  non 
est  alius  hominum  ordo  divino  numini  magis  obnoxius. 
i^  CJur  non  quotiescumqne  data  est  occasio  regem  Jovem  prae- 
dicet,  quem  quo  libertius  dominum  suum  esse  profiteatur, 
^■:  «o  benigniorem  futurum  opinetur.  Secus  faciebat  Homerus; 
'non  quo  minus   regius  ei   visus    sit  Jupiter,   sed  tota  vitae 


mj; 


lGi& 


conditio  erat  diversa.  Regnare  Jovem  neque  ipse  neque 
llj,,.  auditores  ignorabant,  sed  pro  incitato  eorum  ad  cogitandum 
j;^i\animo  et  sfcnsu  domini  notio  inerat  in  plerisque  reliquis 
quibus  usus  est  Jovis  epithetis,  sicut  in  KQOviuiV,  naTijQ, 
vnaTog,  alyioyog  quaeque  eorum  sunt  similia.  Praeterea 
Hesiodus  etiam  sua  ipsius  gratia  talia  addidit  «pitheta,  ne 
ommissam  laudationem   aegre  ferret   (si  quidem  verbo  licet 


»)    Sic  G.  Curtius. 
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nti  Horatiano)  instans  tyrannus;  Homems  Jovem  non  s^ve- 
nim  dominum  sed  patrem  benignum  habebat.  — -   -  v  >vf  i' 
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§.  4.    'OXvfimogy  ald-iqi,  vaimv.   Quemadmodum  regia 
arx  unicuique  est  regi  humano,  ita  [II  A,  498]  ,f 

svqvoTca  KgoviSijg  ijifTat  in    dxqoTccTfj  xoqv(pfi  TtoXvSsi- 

qddog  OvXvfinoiOf      5 

ubi  Vulcanus  domus  fecit  omnibus  diis,  quarum  Jovis  summa 
est,  unde  vTvaTog  appellatur.  Propter  sedem  in  Olympo 
exstructam  'OXvfjimog  vocatur  idque  ut  ita  dicam  xaT  i^o- 
X^Vj  sicut  Kqoviwv  potentissimum  significat  Kqovov  filium; 
nam  etiam  reliquidii^OAv/i-mofdicuntur,  qua  de  reDuentzerum 
laudo  qui  haec  scripsit  in  libro  3!)tC  l^Otttcrifd^en  ScttoSrtcr 
M  ©etter^  unb  2)^enfc^engcfci^Ic(^t^  p.  17:  iDa^  bic  totrf= 
lid^en  l^omcrtfd^cn  ®5ttcr  nid^t  cigcntUd^  int  §tntntct  tool^ncn, 
fonbern  auf  bent  in  bcn  §intnte(  l^incinragcnbcn  ^Bcrgc 
Dt^nt^og,  ^at  Se((fer  OiJttcrL  p.  172  nad^getoicfcn,  et  pauUo 
post:  'OXvfimoi  finbct  fid^  nirgenbtoo  aU  ftel^cnbc^  48citoort 
ber  ©ijttcr,  toogcgen  fubftantioifd^  'Olvfimoi  fiir  xf^soi  an 
atoci  @teacn  gebraud^t  toirb  II  A,  399.  T,  47.  ©e^r  ^aufig 
ftcl^t  bag  einfac^e  "OA^iamog  fiir  ^tvi^,  an  cincr  tixs^a^  gc* 
ringcrcn  Slnga^l  bon  (Stellen  aU  Scitoort  beffclben.  Prae-: 
terea  cf.  Prelleri  Myth.  Gr.  t.  I  pp.  26.  76.  79.  Restat 
ut  quibus  locis  ^OXvfjimog  pro  Zsvg  positum,  quibus  epithe- 
ton  sit,  enumerem.  'OXvfimog  pro  Zsvg  septies  et  decies 
legitur  apud  Homerum  II  A,  383.  580  (^OXvfimog  doTSQO- 
nriTrigJ  583.  589.  B,  309.  Z,  282.  0,  385.  JV,  58.  O,  375. 
2,  79.  [T,  108]  1)  X,  130.  /2,  140.  175.  Od  a,  60.  d,  722. 
i^,  140;  ter  apud  Hesiodum  Theog  390  (^OXvfimog  daTSQo- 
niiTfig)  Op  474.  fr.  157;  epitheton  decies  est  apud  Homerum 
II  A,  508.  609.  (Zsvg  'OXvfimog  daTSQonfjT^gJ  M,  275. 
(item  Z.  'O.  d)  O,  131.  Od  a,  27.  /9,  68.  <J,  74.  173.  ^, 
188.    o,   523;    quater   apud  Hesiodum,    Theog   529.    884. 


*)    dSetovoi.  Bernhardy  et  Nitzschlus  (p.  129). 
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Op  [87] »)  245;  semel  in  hymnis,  h  XVI,  2.  In  Odyssea 
igitur  et  apud  Hesiodum  *OXvfimog  saepius  est  epitheton, 
in  Hiade  substantivum ;  quamobrem  Duentzerus  paullo  minus 
quam  debebat  accurate  videtur  scripsisse.  — 

Quum  vero   ut  supra   scriptum  est   in   coelum  summa 
Olympi  juga  videantur  prominere,  in  ipso   coelo  exstructa 
est  Jovis  domus,  unde  ald-^qi  vcciwv^)  dicitur  hi«  locis: 
11  A,  412.  Zsv  xvSi(TT€  fi€yi,(tT€y  xeXaiv^tpeg,  ccld-^Qi  valcov! 

Jy  166.  Zevg  S^  aipi  KQovldijg  vxpi^vyog,  aid-iQi  vaUav  — 
Od  O,  523.  aXXa  Tays  Zsvg  ofSsv  *OXvfji7Tiog  ald-iQi  valcov, 

Op  18.  ^^x«  Si  fitv  KQOviSijg  vxpiCvyog  ald-^Qi,  vaioav  — . 

Haec  mea  interpretatio  minime  abhorret  a  Prelleri  argu- 
mentatione,  Myth.  Gr.  t  I,  p.  73;  tantum  in  ea  re  discrepat, 
quod  subtilem  illam  quam  constituit  vir  doctissimus  verbi 
notionem  nisi  in  versu  II  fi,  412  ubi  cum  xsXaivs^fqg  (vide 
§.  11,  c)  conjunctum  est,  agnoscere  non  possum,  in  reliquis 
locis  id  quod  soleat  hoc  verbo  significari,  i.  e.  fere  idem 
atque  'OXvfimog  et  vtpi^vyog  quibuscum  conjunctum  est, 
inesse  opinor. 

§.  5.  VTTarog,  vTtaTog  fii^(fTcoQ,  vnaTog  xqsiovtoov, 
d-smv  VTiaTog  xai  ccQiaTog,  vipi^vyog,  vipox^i  mv,  vipi  ^fjis- 
vog,  vipifisScov,  vipi^QSfi^ijg.  Altissimam  ob  sedem  primi- 
tus  summum  appell8,tum  esse  Jovem  jam  supra  commemoravi, 
neque  dubito  contendere,  hujusmodi  epitheta  jam  diu  ante 
utriusque  poetae  aetatem  viguisse,  cujus  rei  quod  jam  Ho- 
merum  tropice  iis  usum  videmus,  certissimum  est  testimo- 
nium;  namque  verba  vnaTog,  vnaTog  fiviaTcoQ,  vnaTog 
xQsiovTcov,  -d-scov  vTtaTog  xal  aQt(fTog,  quorum  nullura  est 
apud  Hesiodum,  ubicunque  leguntur  non  tam  summis  mon- 
tibus  sedentem,  quam  supremo  loco  dominantem  Jovem 
significare,  qui  diligentius  locos  huc  pertinentes  legerit,  facile 
intelliget. 


')    spurium  esse  censet  Bernhardy. 

•)    de  dativo  locali  vide  Naegelsbach  ad  H  B,  412. 
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Utio  loco  reperitur  vTtarog  II  J5,  756,  "HQf}  Zijv   vTttt' 

Tov  KQOvidijv  i^siqsTO  ubi  adjungendumne  sit  vnaTog  voci 

KQOVidijg  an  subjungendum  dubium  certe  videtur.     Certe  si 

quis    VTtaTOV   KQOvidtjv    conjungendum    esse  iisque   verbis 

quid    inter  Jovem   et  Junonem   quae    et   ipsa  Satumi   est 

filia,  intersit  doceri  dixerit,  equidem  non  repugnabo.  Ceterum 

totum  locum   II  J?,  711 — 792    Sis(Jxsva(Sfih>ov  esse  censet 

Bernhardj.    Crusius  in  lexico  Homerico  s,  v.  vTtaTog  saepe 

ita  Jovem   dictum  esse   scripsit.     Sed  decem   tantum  locis 

ita  appellatur,  quorum  vix  in  uno  vnaTog  est  sine  alio  ad- 

ditamento.  i 

VTtaTog   fii^aTCOQ    duobus   est   lliadis   locis,    0,    22.   P, 

339,  quorum  in  utroque  summus  omnium   cohsiliorum  mo- 

deratur  intelligendus  est.     Utrum  II  P,   339   fZ^v   vnaTov 

fifjCfTcoQa  fidxfig   imTccQQod-ov    stvai)    interpungendum    sit 

post  fjii^aTcoQay  sicut  Wolfius  fecit  in  editione  sua,  an  post 

fidx^g,  pro  certo   dicere  non   ausim,    quamquam   servandae 

concinnitatis  causa  Wolfii  praeponenda  videtur  opinio.   Secus 

qui  censent   interpungendum,    iis   novum   epitheton   vTtaTog 

fXTidTmQ  fid^ijg  statuendum  est  similis  atque  Tafziag  noX^fiov 

significationis.  ' ' 

vnaTog  xQstovTcov  vel  potius  versus  w  ndTSQ  rifiHsQSj 

KQoviSijf   vnaTt  xqhovtcov  quater  legitur   [II  0,   31]  Od 

a,  45.  81.  [ft),  473]  Minerva  loquente;  quod  epitheton  cum 

nisi  in  hoc  versu  non  inveniatur,  antiquiora  carmina  huc 

contulisse  puto;  certe  non  loco  sed  potentia  summi  domini 

vim  habet.    Ceterum  cf.  quae  de  hoc  versu  scripsi  supra  §.  2. 

■d-scov  vnaTod,  xal  aQidTog  invocatur  Jupiter  a  juran- 

tibus  hisce  locis: 

E   T,    258    Od  T,   303.  Xctco    vvv  Zsvg  nQcka,  &scSf 

vnaTog  xal  aQKfTog, 

II  y^,  43.  ov  fid  Z^v  otfTig  ts  d^scov  vnaTog  xal  aQiaTog. 
Quid  his  locis  significet  vnaTog  dubium  esse  non  potest. 
Zsvg  'd^soov  vnaTog  xai  aQKSTog  idem  est  ille,  quem  posteri 
oQxiov  appellaverunt   (cf.  Prelleri   Myth.    Gr.   t  I  p.   97). 
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Oqxio^  adjeictlvntn  noti  est  apud  Homerain  genere  mascii- 
lino  vel  feminino,  neutrum  o^x^oi^  substantiTe  jusjurandum 
significat.*)  Tueri  autem  Jovem  sacrameota  praeter  eos 
ubi  'd'€oiv  vnafog  xal  aQKrTog  vocatur  locos  hi  quoque 
probant:      ^ 

II  T,  107  fii^tg  vTteq§aalfi  Jiog  oQxia  ^^AiJtf^Ta*, 

II  J,  235  ovx  inl  xpsvSsaatv  natriq  Zevg  iaast  aQcoyoqy 

[II  H,  69  oQxta  fjiiv  KQovidfjg  vtpi^VYog  ovx  ir^ksaasv^f 

II  fl,  411  OQxia  Si  ZsvgtaTcOf  iqiydovTiog  noatg^Hqtig, 

Sequitur  ex  his,   epitlieton   ■i^sCav  vnaTog  xal  aqiaTog  ex 

eorum  esse  numero,  quae  ad  singulas  summi  regis  potentiae 

provincias  pertineant  (cf.  §.  9).   Tamen  jam  hic  mentionem 

ejus  faciendam  putavi    ne   quid    deesset  quod    ad  vnaTOV 

Jovem  pertineret.     Praeterea  h   Cer  21   haec   sunt   verba: 

xsxXofiivij   naTdqa  KqoviSijv  vnaTOV  xal   aqiaTOVj   qucm 

in  versum   quod  non   cadunt   ea  quae   de   Homerico   hujus 

^ "  epitheti  usu  dixi,  argumentationem  meam  minime  turbat.  — 

Ceterum   quod    tropice   tam   saepe   vnaTOV    voce  usus    est 

poeta  minime  est  mirum,  quoniam  eadem  sententiae  vicissi- 

tudo    invenitur    in    quavis    alia    lingua.      Fortasse    primus 

:Omnium,  certe  in  primis  hic  fuit  tropua. 

In  reliquis  hujus  generis  epithetis  magis  excellit  notio 
loci,  quamquam  utra  praevaleat  sententia  distinctu  semper 
est  difficillimum. 

vxpi^vyog  quater  est  in  Iliade  J,  166  fZsvg  KQOvldijg 
vxpC^.)  H,  69*)  (KQOviSrig  vxpiX.)  A,  544  (Zsvg  naTfjQ 
vxpi^.)  .Z,  185  (KQoviSrjg  vipit.),  semel  in  Operibus  v.  18 
(KQovidrig  ^tpiC-);  cf.  quae  Autenrieth  exposuit  ad  II  B^  60 
in  tertia  editione  Adnotationum  Naegelsbachianarum. 

vxptfiiSmv  nisi  Theog  529  (Zsvg  'OXvfimog  vtpifi.)  et 
iniYQ.  Vni,  3.  non  invenitur;  cetenim  plane  idem  significat 

4  ^)    o(fiiiov  neutrum  esse  adjectivi  o^iog  jam  Cnisfus  in  lexico 

V  recte  memoravit  contra  Battmannum  qai  diminutivam  esse  fonnam 
contenderat. 
%*)    vod^evet  Bernh&rdy, 
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atque  vxpC^vyoc,;  quamquam  ad  poteutiam  Jovis  praedicau- 
dam  hanc  quoque  vocem  fictam  esse  ab  Hesiodo  non  est 
praetermittendum.  '        ^  >>>% 

Semel  vxpod^i  wv  e«t  [II  K,  16],  ijfievog  vipi  (adjec- 
tivumne  sit  an  participium  dubium)  II  T,   155. 

vipi^QSfi^ijg  quod  infra  (§.  11)  iterum  erit  nominan- 
dum,  apud  utrumque  est  poetam  II  A^  354  M,  68.  [/S*, 
54]  JI,  121.  Od  €,  4.  [t//,  331]  h  Merc  329.  Theog  568. 
601.  [Op  8]*),  ubique  epitheton  omans,  ubique  in  initio 
versus  et  praeter  Theog  568  ubi  genetivus  eat,  ubique  casu 
nominativo.  Majoris  inter  hos  versus  moraenti  esset  Op  8 
Zevg  vxpi^Qsfiiri^g  og  vTtsqraTa  dayfiara  vaisi,  nisi  spu- 
rium  esset  totum  Operum  prooemium. 

§.6.  Sequuntur  ah'a  quaedam  epitheta  quae  etiam 
Jovem  tanquam  eum  cujus  summa  est  in  mundo  potestas 
praedicant,  xvSiarog  fisyidTogj  fisyagy  fi^yag  ^sog,  «^tcTTOg, 
quibus  adjunxi  d^dvarog  seu  afi^Qorog  et  S-sog  et  rsXsg- 
(fOQog,  minus  gravia  quam  de  quibus  separata  agatur  in 
paragrapho.  '  '  : 

Zsvg  xvdi(TTog  fi^YtCTog  in  Uiade  est  et  Theogonia, 
hisce  locis: 

II  r,  276.  298.  320.  H,  302.  i2,  308.  Zsv  TtdrsQy^^lSjj^sv 

fls84(x)V,    XvdltXTS   flSfKSTs! 

II  .B,  412  Zsv  xvSidTS  fi^yi(TTS,  xsXaivs(psg\  alx^^Qi  vamv! 

Theog  548  Zsv  xvSkXts  fisyiOTS  xf-scov  dstysvsTdoov ! 

h  XXII,  4  iXf}^\  svQvona  KQOvldfjy  xvStcfTs  fi^yKTTs!^ 
Precantium  vox  loco  aptissima  est  in  Iliade,  in  Theo- 
gonia  aulici  blanditiae.  Namque  II  fi,  412  Agamemnon 
ut  in  beUo  vincat  precatur,  II  T,  276.  298.  320.  fl,  202. 
certamen  singulare  feliciter  finiri  desideratur,  II  12,  308. 
Priamus  difficillimum  per  hostes  ad  Achillem  iter  suscep- 
turus  est,  Theog  548.  Prometheus  quasi  verbis  ex  vulgari 
sumptis  et  quotidiana  allocutione   utitur,   similiter  ac  nostri 


1)    II  S,  27—152  Op  1-10  Bustulit  Bemhardy. 
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aevi  homines  reges  suos  quotidic  @to.  Sy^ajcftdt  vocant. 
Omnino  Hesiodeum  xvSicfTog  fiiyKfTog  multo  minus  cst 
per  eminentiam  dictum  Homerico,  id  quod  inde  videtur 
factum'  essQ  quod  ab  Hesiodo  xvSsog  erat  aliena  notio. 
Kvdog  enim  primum  est  belli  gloria,  deinde  potestas  et 
majestas,  atque  a  Jove  confertur  hominibus,  quamobrem  ipse 
est  omnis  xvd€og  fons  et  auctor,  i.  e.  xvdiaTog.  Belli  vero 
gloriam  vel  ipsam  victoriam  praeter  cetera  inesse  in  xvSsl, 
hi  probant  loci: 

II  £,  32  ovx  av  dij  TQcoag  fjikv  iddaifisv  xal  'A%aiovg 
fidgvaa-d-*  oTiTTOTiQoiaiv  naTfjQ  Zsvg  xvSog  oQ^f} ; 
.  £,  224  Tft)  xal  vm  JioXtvSe  aawasTov,  siTtsQ  av  avTs 
v^g     i  Zsvg  inl  TvSsiSji  JiofiijSsi  xvSog  oq^j]. 

la  0,  141.  216.  A,  300,  M,  437.  [O,  611.]  17,  88.  241. 
P,  566.  2,  293.  T,  204.  [<P,  570].  Huic  verbi  scntcntiae 
synonymon  est  sv^og  II  JIl,  130.  Potestatcm  honoremquc 
regios  significat  xvSog  II  A^  279.  P,  251  (ubi  adjunctum 
est  synonymon  r«/*i/,  quod  solum  legitur  II  ^,  353.  J3,  197. 
h.  Ven  37  oaTs  fxiyiaTog  iaTi  fisyiaTijg  t  sfifioQs  Tififjg) 
Od  »",  161.  Itaque  Zsvg  xvSiaTog  fisyiaTog  quinque  quos 
supra  cnumerari  Iliadis  locis  ut  belli  gloriam,  id  est  victoriam 
det  imploratur,  ut  quod  ad  vim  ac  notionem  attinet  simile 
sit  verbi  TUfiiag  nokiifiov,  in  sexto,  II  i2,  308,  sublimis 
quaedam  inest  slqcavsia,  cum  orbatus  filio  cui  xvSog  OTcd^siv 
Jupiter  consueverat  (II  0,  216.  ^,  300.  3/,  437.  [O,  611] 
P,  566.  J,  293.  T,  204.)  Priamus  ut  reeupcret  mortui 
corpus  precctur  xrJwfTov  exanimiquondam  fautorcm;  Hesiodco 
vero  loco  cur  xvSiaTOV  fjiiyiaTov  alloquatur  Jovcm  Pro- 
toetheus  certam  causam  non  video.   — 

i^:y  Zsvg  -fi^yag    saepissime    est    apud    utrumque  poetam, 

quaterdecies  in  Iliade  B,   134.  £,  907.  Z.  304.  312.  H,  24. 

;:/,  [502].»)  536.  [iC,  296]  M,  241.  S,  417.  P,  409.  2,  292. 

a>,    187.    198;  tredecies  in   Odyssca   (J,    27.   ^,151.    323. 

Wm^ .  -  " 
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^,  82.  *,  411.  X,  255.  268.  [604]«)  n,  403.  r,  iH.  x» 
384.  379.  [ft),  521];  ter  in  hymnis,  h  Merc  10;  h  XIII,  2. 
h  XXXIII,  9;  octies  in  Theogonia  29.  [76]  81.  465.  479. 
708.  [952.]  1002;  semcl  in  Scuto  371,  bis  in  Operibus  [4].*) 
122;  quamobrem  enumerasse  locos  sufficiet.  ;  ^ -.  i^?'; 

fiiyaq  -d-sog  per  vicissitudinem  pro  Zevg  bis  est  in 
Iliade  T,  410,  i2,  97. 

aQicfTog  ter  est  in  Iliade  iV,  154  [S,  215]»)  [T,  95]*); 
nimirum  pro  loquendi  usu  Homerico  non  tam  optimiim 
significat,  quam  fortissimum  et  potentissimum.  -d^eoiv  aqMi^Qg 
xai  fAiyiaTog  invenitur  h.  XXII,  1.  -u.4? 

d-d-dvaTog  vel  potius  enuntiatio  relativa  ov  d-d-dvaToq 
t4x€T0  Zevg  quater  est  in  Iliade  [B,  741].  B,  434.  <P,  2. 
[i2,  693}*)  atque  imyq.  I,  5.  Hes.  fr.  54  ■d'€og  afipQorog 
pro  Zevg  legitur. 

Od  ^,  236  haec  leguntur:  dTag  ^ebg  aXXore  alJi^ 
Zsvg  dya^ov  ts  xaxov  ts  diSot .  dvvavai  yccQ  aJtavTa, 
Quo  quidem  loco  Zsvg  vox  videtur  apposita  esse  ad  -d-sogj 
ut  -d-sog  sit  deus  xaT  ^^o^iyv.  Similiter  Od  y,  173  (fjriO' 
fisv  8h  -d-eov  (ffjvai  TiQag)  Jupiter  est  intelligendns  (Nae* 
gelsbach  Theod,  Hom.  IV,  16).  Christianae  igitur  paene  . 
similis  est  ratio,  mirandumque  quod  in  hac  re  Homeri  par 
est  loquendi  usus  atque  Eustathii,  qui  teste  F.  A.  Wolfio 
(praef.  nov,  ed.  p,  46)  saepe  -d^eog  posuit  pro  Zevg.        ,'  ;- 

TeXeffcpOQog  nisi  h  XXII,  2  non  invenitur. 

§.  7.  Duo  jam  sHpersunt  epitheta  quae  in  oniversum 
ad  potentiam  Jovis  pertinent,  iQigS-evi^g  et  VTTeQfievi^g,  quae 
ita  differunt  inter  se,  ut  iQKf-d-evijg  generatim  magnam  et 
corporis,  si  quidem  licet  ita  dicere,  et  animi  vim  significet^ 
VTieQfievjg  praevalentis    opibus    domini,    cui,    cum    Qbsisti 


1)  cid-sTovai  Wolfius  et  Nitzschius  (pp.  121.  130). 

•)  Theog  76.  952.  Op  4  spurios  esse  censet  Bemhardy. 

•)  dd-ttst  Bekkerus. 

*)  dd-erovai  Bernhardy  et  Nitzschius  (p.  129). 

•)  vod-evsi  Bekkerus.  ^ 
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ommno  non  possit,  penitns  se  dedat  homo  neeesse  sit, 
notionem  habeat*  Quam  ad  sententiam  tum  ipsa  verbi  com- 
positione,  tmn  locis  II  B,  116.  [f,  03.]  N,  226.  [S,  69]«) 
adductus  sunt,  quos  qui  dicunt  aequo  animo  ferre  student 
remm   adversarum    dolorem,  .vel,    ut    nostra    lingua    utar, 

biefe  SSerfe  brilden  S^efignatton  au^.     Similes  homm  sunt 

loci  11  A,  581.  589  (aqyaXioq  'OXvfJimog  avTig^^Qsg^aiJ 
JV,  812  [3,  120]*)  n,  688  (Jibg  voog  xQslaGcov  ri  avdqwv) 
P,  632  (Zsvg  ifiTtfjg  ndvT  MvsiJ  T,  274.  X,  302.  Od 
^,  424.  T,  80  h.  Ap  527.  Praeterea  vTtsQfisvijg  est  11  J5, 
850.  403.  JET,  315.  481.  0,  470  [^,  727]»)  Theog  584 
Sc  418.  Ubicunque  legitur  haec  vox  non  solum  est  valde 
potens,  sed  praeter  cetera  magis  potens  quam  alii;  verbi 
gratia  II  B,  116.  [/,  23]  JV,  26.  [S,  69]  verti  potest 
potentior  nobis,  0,  470  potentior  te  (Junone),  Theog  534 
Prometheo,  Sc  418  Marte.  II  B,  403.  fl,  315  [^,  727] 
vnsQfisv^i  KqovicovIt  fiunt  sacra,  fl,  481  libatio;  neque 
dubium  potest  esse,  etiam  in  iis  quae  intercedant  inter  sacri- 
ficantem  et  eum  cui  sacrificet,  eomparativi  quiddam  inesse. 
Minus  bene  defendi  potest  comparativus  II  B^  350  ubi 
vnsQfisv^g  Kqovioov  non  multum  dlffert  a  7tavofig)al(p. 
Quem  igitur  primum  vocis  usum  dixi,  ut  moderationem  animi 
significaret,  non  est  apud  Hesiodum;  scilicet  hic  quoque 
singulari  vocis  vi  perdita  mansit  communis.  — 

iQiad^svrig  appositum  ad  Zsvg  II  JV,  54  Op  416,  ad 
KqovUov  11  <l>,  184.  Theog  4,  ad  narriQ  II  T,  866.  {narriQ 
iQiaS^sv^g  Kqovicov  Od  ^,  289]. 

§.  8.  fiijTisTa,  fiijTiosig,  a<p3^iTa  fii^dsa  sldtag  plenum 
cogitationis  consiliorumque  describunt,  cujus  ^ovXrjg  mentio 
fit  II  A,  5.  iV,  524.  (Naegelsbach  Adnot.  ad  11.  p.  80: 
!©er  ^jtanreid^e  5Den!er,  ntd^t  ber  9?atl^geber,  nad^  ©Sberletn 
Gloss.  I  p.  88.  Voss:  toaftenb). 


m: 


*)    U  I,  23  d»£Tsr  Bekkerus,  S,  69  Bernhardy. 

■)    sustalit  Bemhardy. 

')    d&sTovat  Bernhardy  et  Nitzscbius  (p.  117). 
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fifjTiera^)  sedecies  estin  Iliade  J,  175.  508.  B,  [197]*) 
324.  Z,  198.  fl,  478.  0,  170.  /,  377.  [K,  104]  ^,  278. 
M,  279.  292.  O,  377.  599,  /7,  249.  i2,  314,  bis  terve  in 
Odyssea  ?,  243.  [tt,  298]  ^)  v,  102;  septies  in  hymnis,  h. 
Ap  205,  h.  Merc  469.  506.  h.  Ven  203.  h.  XXVI,  16. 
XXVIII,  4.  16,  quater  in  Theog  56.  520.  [904]*)  914. 
bis  in  Scuto  38.  383;  semel  in  Operibus,  104;  ubique  in 
fine  versus:  fijjTisTa  Zsvg,  praeter  II  A^  508:  'OXvfims 
fifjTiSTa  Zsv. 

fiijTiosig  apud  Hesiodum  bis  est  in  Theogonia,  [286]*) 
457.  et  bis  in  Operibus  [51]*;  769;  apud  Homerum  est 
aTial^  slqrifisvov  Od  (J,  227  (fdqfiaxa  fifjTiosvTa  vi  pas- 
siva.  In  hymnis  bis  est  Zsvg  firjTiosig  [h  Ap  344]  h 
XXIII,  5. 

aifd-ira  fjn^dsa  sldcog  semel  in  Iliade  Si,  88;  ter  in 
Theogonia  545.  550.  561.  semel  in  Hesiodi  fragmentis,  25 
(KQOvidrjg  Zsvg  a^pS-iTa  fi^dsa  siSutgJ  serael  in  hymnis,  h. 
Ven  43;  nari^Q  Zsvg  acp^iTa  sldcog  h.  Cer  322. 

Praeter  II  H,  478.  Od  ^.243  Theog  550  [et  fortasse 
II  jBl,  104]  ornantia  quae  dicuntur  sunt  epitheta,  quamquam 
apud  Hesiodum,  ubi  muho  frequentiora  sunt,  i^explicabilis 
divini  numinis  quiddam  inesse  in  iis  videtur,  cujus  in  Iliade 
vestigium  non  est.  In  Odyssea  autem  ubi  ut  saepissime 
ea  invenirem  fore  exspectaveram,  quod  tam  raro  leguntur 
haec  epitheta  valde  sum  miratus  neque  qua  ratione  expe- 
dienda  sit  difficultas  scio,  praesertim  cum  ne  Ulixes  quidem 
Jd  fi^Tiv  aTaXavTog  appellatur  in  Odyssea,  sicut  quater 
fit  in  Iliade  B,  169.  407.  [636.  K,  137],*)  quamvis  in  iUa 
magis  spectetur  ejus  prudentia. 

*)  sic  veteres,  Lehrs,  Lobeck;  iirjxcsra  Bekker.  (Aatenrieth 
ad  U  A,  508  in  tertia  editione  Adnotationum  Naegelsbacbianarum), 

"j    vo^svet  Bernhardy. 

•)  spurium  esse  et  Wolfius  et  Bernhardy  et  Bekkerus  et 
Nitzschius  (p.  154)  consentinnt. 

*)    voQ-svsi  Bernhardy.  .  * . 

*)    Hector  Jil  iirJTiv  draXavcos  II  H,  47.  I,  200.  '    \ 
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§.9.  Supersunt  ex  iis  quae  non  pertineant  ad  natu- 
rales  vel  <pv(fixdg  Jovis  virtutes,  epithetis  ea  quae  aut  sin- 
galas  quasdam  ejus  potentiae  provincias  notant  aut  loca 
cultu  eminentia.  Neutrum  genus  est  apud  Hesiodum.  Apud 
Homerum  Jupiter  auspieiorum  et  belli  dominus  f7ravofi(paTog. 
Tafilag  TioX^fiovJ  domus  reique  familiaris  et  hospitum  sup- 
plicumque  patronus  (iqxstog.  ^siviog,  txsTriaiog,  imTifii^TooQ 
l^€iV(ov  xal  IxtTwvJ  appellatur. 

a)  De  Jove  navofi(pai(p,  omnium  ominum  auctore  cf. 
Naegelsbach  Theol  Hom  IV,  §.  16  (p.  147  ed.  primae, 
170  alterius),  Preller  Myth.  Gr.  I,  p.  92.  Semel  legitur, 
II  0,  250.  Uno  igitur  loco  epitheton  est  talem  significans 
Jovem,  qualem  eum  esse  sexcenties  narratur.  Ne  multa, 
hos  afferam  locos:  T^Qag  €(pf}vs  Zsvg  II  B^  324;  ^Tiofisv 
d^  x^sbv  (privai  Tsqag  Od  y,  173  (cf.  §.  6  sub  finem); 
o(faa  Jibg  ayysXog  \\  B^  94;  oGCa  ix  Jiog  iOTiv  Od  a, 
283.  /5,  217;  ovaq  Jibg  ayysXog  II  B,  26,  63;  ovaq  ix 
Jiog  icTiv  11  ^,  63. 

b)  Tafiiag  noXifiov,  belli  procurator  II  ^,  84.  T,  224. 
eodem  in  versu  Zsvg  oct  dvx^QOimoov  Tafiiag  noXifioio 
TiTVXTai.   Nitzschius  in  libro  cui  inscriptum  est  ^it  @agen* 

|)oefie  ber  ©ried^en  p.  2i4  haec  scripsit:  (jDer  5Jam^f  um 
Zxoid)  ift  ein  ^rieg  au^  ber  atten  ©age,  ber  tok  aUz  anbem 
unter  bem  Salten  be^  ©d^affner^  be«  ^ieg^,  toie  ^tn^  ge^ 
nannt  toirb,  unb  unter  ^erfiJnUc^er  3)?tttt>tr!ung  ber  @d^u^^ 

gotter  gefiil^rt  tOOrben  ift.  Cf.  etiam  Prelleri  Mjth.  Gr.  I, 
p.  97  seq.  Et  universas  pugnas  et  singulos  belli  casus  regit 
victoriamque  aut  cladem  confert  pugnantibus.  Trojani  belli 
pugnis  potissimum  Ida  in  monte  sedens  (il^  ''iStjg  xof^oQcav 
H  Ay  337 J  praeest:  Ita,  ut  singularum  rerum  faciam  men- 
tionem,  xvdoifibv  wqcsv  11  A^  53,  vGfiivt^v  Tavvsv  II  /7, 
162,  xaTa  I(fa  fid^^v  Tavvsi  II  A^  336,  vvxTa  iniTavvsi 
vafiivfi  n  /7,  567,  vtxfjv  idcoxsv  II  /Z,  845,  et  H  2V,  812, 
Jiog  fidcfTiyi,  xaxfi  iddfiijaav  Achivi.  Praeterea  etiam  huc 
piertinent  quae  supra  (§.  6)  dixi  de  verbo   xvdtarog  fiiyi- 
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(TTog  quosque  ibi  citavi  locos.  Similia  qnoque  intw  Be  esse 
epitheta  xv6i(TTvg  fi^yKfTog  et  rafiiag  TtoXifiov  ibidem 
memoravi  neque  ad  Hesiodeum  xvdtcfTog  niyKSTog  haec  non 
referri  monere  praetermisi.  .    r 

c)  iQxsZog,  ana'^  Xsyofisvov  Od  %,  335,  ubi  in  Ulixis 
aula  iqxslov  Jovis  fuisse  aram  narratur.     Quo  de  epitheto 

quae  disseruit  Preller  Myth.  Gr,  I,  p.  95,  iis  quod  addam 

,  .  •    ■ ..  -.-•1^-,'- 

nihil  habeo.  '     :■ 

d)  %sivi,og  C^iviog  attice>  est  II  iV,  625.  Od  *.  271.  |, 
284.  389.  imyq.  VI,  8.  VIII,  3.  4;  txsTi^^fiog  (txiaiog 
attice)  Od  v,  213.  ,      > 

Od  *,  270:  Zsvg  imTifiiJTCDQ  txsTacav  ts  %siv(ov  ts,   .  X3f 
^siviog,  og  l^sivoKfiv  afi    aUoioiaiv  OTTijdsT 
quos  versus    optime   interpretatus   est  Preller   (M.  G.   I,  p. 

97):  3im  S^n^  ^sviog  tft  ba§  ©aftrcd^t  unb  ba^  bcr@d^u^* 

flcl^enben  bcrfiJr^JCrt.   Cf.  quae  Naegelsbach  scripsit  in  Theol. 

Posthom.  p.  252:  5Da  bcfanntttd^  bcr  l^ivog  tm  frcmben 
8anbe  red^tlid^  cl^nc  ©d^u^  tft,  fo  ftcl^t  er  unter  bcr  Ofcl^ut 
bc«  Zsvg  l^svtog,  ber  jebe  SSerle^ung  be^  ®aftred^t«  om 
SBirt^  ober  am  ®aft  nad^briidttid^  ftraft.    Ceterum  de  l^svi(p 

et  txs<Ti(p  Jove  praeter  ceteros  Nitzschius  praeclare  verba 
fecit  ad  Od  ^,30.  ^,204;  de  imTtfiiJTCoQ  idem  scripsit  ad 
Od  *,  270.  Praeterea  conferendi  Preller  (M.  G.  I,  p.  94 
seqq.)  et  Naegelsbach  (Theol.  Homer.  V  §.  54,  p.  252 
editionis  primae  296  alterius.  Theol  Posthom.  p.  252 
seqq.)  et  loci  Od  ^,  120.  207.  fj,  165.  181.  t  57.  158. 
TT^  422.  ^,  155.  V,  230;  quorum  gravissimus  videtur  XIV, 
57:  TtQog  yaQ  Jtog  slatv  anavTsg  ^stvoi  ts  nT(a%oi  ts, 
Etiam  Hesiodus  simile  quiddam  cecinit  Op  327,  ubi  violari 
hospitem  vetat:  Rem  igitur  neque  Hesiodus  ignorabat,  epi- 
thetis  usus  non  est;  vult  enim  ornent  epitheta  Jovem,  quem 
ad  finem  certe  aptiora  sunt  ea  quae  ad  universas  quam 
quae  ad  singulas  ejus  virtutes  pertineant.  Apud  Homerom 
haec    epitheta  non   sunt    omantia,    sed   necessaria,   pnJQS 
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distioctionis  auctor  est  Duentzerus  in  initio  libelli  de  divini 
Jiiunanique  generis  apud  Homerum  epithetis  scripti.  Ceterum 
neque  in  Theogonia  neque  in  Scuto  Jovi  l^evico  locum 
fuisse  quis  est  quin  intelligat;  iqjtsTog  et  navo(i(paXo(;  ne 
apud  Homerum  quidem  saepius  sunt  quam  semelj  TioX^fiov 
Tafilav  autem  non  magis  pertinere  ad  Hesiodum  quam 
TtoXsfi^ia  ^Qya  apparet. 

§.  10.  Sequuntur  epitheta  sumpta  a  singulis  quibus- 
dam  venerationis  locis,  Olympo  Ida  Dodona,  e  quibus  quo- 
niam  de  'OXvfimt^  jam  supra  disserui  (§.  4),  dicendum 
;^nc  est  de  Ida  et  Dodona. 

a)  Ida  mons  Phrygius  jam  diu  tanquam  Jovis  sedes 
celebrabatur.  In  Gargaro  promuntorio  ara  ejus  lucusque 
erat.  Ida  autem  quoniam  proxime  aberat  ab  agro  Trojano, 
etiam  Trojae  templum  'Idaiov  Jwg  fuisse  narratur  II  J7, 
605.  Summo  monte  sedentem  Jovem  regere  belli  pugnas 
credebant,  unde  factum  est,  ut  etiam  Achivi  precantes 
"iSijdev  fiedstovTa  Jovem  alloquerentur.  *)  *IdaTog  igitur 
vocatur  a  Trojanis  11  II^  605.  i2,  291,  ^lSijdev  fisdimv  ab 
utrisque  H  T,  276.  320.  H,  202.  /2,  308.  Quae  vocabula 
quod  neque  in  Odyssea  neque  in  Hesiodo  inveniuntur, 
nemo  mirabitur. 

b)  II  /T,  233  ita  precatur  Achilles: 
Zsv  ava,  JcodavaTSf  IlsXaCyix^f  TijXo-d-i  vaiiaVy 
Joadoovijg  fied^cov  SvGxsifisqov. 


'  *)  Naegelsbach  ad  II  F,  276  haec  notavit:  SDcr  unibcrfcttfle, 
tn  bcn  fcicrftc^cn  ©d^tolircn  an  bic  ®^)t^c  allcr  gbttftd^cn  Scfcn  gcflctttc 
®ott  toirb  l^tcr  jugtctd^  locaftfirt,  tn  ^d^ft  mcrhDilrbtgcr  9Ktfd^ung  fct- 
ncr  ottgcmeincn  unb  fingutarcn  9iatur.  Mihi  qoidem  "iSriO-ev  fisSscav 
non  a^jectivum  videtur  essc  sed  participlum,  similiter  atque  11 
A,  336:  Zsvg  8s  acpi  %axa.  taa  fiaxriv  iravvaas  K^ovioav  i^  "idrjg 
wcdvffov.  Atque  XXIV,  291  cum  dixisset  Hecuba :  dXl'  sv^sv  avy' 
insiva  Y.sXatvsq)h  Kqovloovl,  'Idaio)  oats  TQoirjv  xara  ndaav  OQaTUi, 
V,  308  ita  iifcipit  preqes  Priamus:  Zsv  ndrsQ  "idri^sv  (isdsmv 
etc.  Tffoiriv  non  nrbem  sed  agrnm  Trojanum  significare  nemo 
aesoit.     ; 
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Pelasgorum  patronus  est  Zsvg  JcodcovaTog  quorum  Myrmi- 
dones  pars  erant.  De  Dodona  ejusque  oraculo  vide  quae 
exposuerunt  Preller  M.  G.  I,  p.  80  seq.  II,  p.  276  Nae- 
gelsbach  Theol.  Posthom.  p.    171, 

§,  11.  Nunc  quoniam  de  regis  Jovis  epithetis  dictum 
est  pergamus  ad  ea  quae  ad  naturales  ejus  virtutes  per- 
tineant.  Forta.sse  haec  praeponi  debebant  reUquis,  quod 
coelestis  Jovis  cognitionem  quara  regis  priorem  fuisse  constat. 
(Cf.  de  Jove  coelesti  et  de  Jove  rege  Preller  I  p.  73). 
Tamen  quoniam  et  apud  poetas  nostros  et  in  omnibus  quae 
supersunt  Graecorum  scriptis,   regis   praevalet  cognitio,   illa 

praeposui.  —  \-f^^'". 

Ipsum  Jovis  nomen  coelum  significat;  coeli  deus  est 
et  fortunans  et  atrox  (Prelier  I  p,  77).  Is  igitui-  est  qui 
conquirit  et  coacervat  nubes,  scilicet  imbre  et  tonitrubus 
graves,  regitque  ventos.  Copiosius  haec  explicare  neque 
meum  est  qui  de  epithetis  tantum  dicere  proposuerim,  neque 
necessarium,  tot  summorum  et  doctissimorum  de  hac  re 
scriptis  exstantibus.  Itaque  satis  erit  de  singulis  epithetis 
laudare  Prellerum  cujus  me  sequi  autoritatem  profiteor; '    ;  ' 

Ac  primum  quidem  eoium  faeienda  est  mentio  quae 
et  alios  ob  causas  et  quia  frequentissima  sunt  in  textu, 
publica  persuasione  magis  videntur  recepta,  veipsXriysQiza, 
xsXaivsiffig,  alyiofog,  svqvonay  deinde  eorum  enumeranda 
erit  turba  quae  de  suo  ficta  a  poetis,  quamvis  varie  com- 
posita,  eundem  tamen  omnia  significant  Jovcm,  fulminis  et 
tonitrus  dominum ;  qualia  sunt  tsqnixiqavvogf  aQyixsQavvogj 
daTSQonijTi^g,  aTsqonriysqsra,  iQiydovnog,  iqiySovnog  noaig 
"Hgijg,  iQt^QSfiiTJjg,  vxpi^QSfisTfjg,  ^aQvxTvnog,  sQiafidQayog. 

a)  Frequentissimum  hujus  generis  epitheton  est  aiyio%og, 
septies  et  tricies  in  Iliade  A,  202.  222.  B,  157.  348.  375. 
[491.  598.]  787.  [T,  426.]  E,  115.  396,  635.  693.  [714. 
733.  742.]  815.  Z,  420.  /Z,  60.  0,  287.  352.  384.  427. 
[K,  278.  553.]  A,  66.  M,  209.  iV,  825.  S,  160.  252. 
O,  175.  242.  379.  P,  176.  [<l>,  420.]  X,  221;  septiesdecies 
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m  Odyisea  y,  43.  394.  ^,  752.  762.   s^  108.  18T.  C,  105. 
324.  *,  154.  275.  %  252.  371.  [o,  245.]  tt,  320.  [«,  164. 
529.  547]  j   decies  in   hymnis,   h  Merc  183.  396.  [551.]  h 
Ven  8.  [23]    27.    188.  h   XXVIII,   7.  17.    imyq,  IV,   3; 
octies  in   Theogonia    [11.    13.)    25.   [52.]   735.   920.  966. 
1022;   bis   in    Scuto    322.    443;   tcr  in.  Operibus   99.   483. 
[661];   bis   in  Hesiodi   fragmentis,    106.    114;*)   ubique  ad 
^m)^  appositum.     De   aegide   cf.  Prelleri   M.   O.   I,   p.  79. 
Autenrieth  ad  II   ^,    222   in    tertia   editione  Adnotationum 
Naegelsbachianarum.     Nimbi  symbohim  est  tonantis  et  ful- 
lainaQtis.     A  Vulcano  eam  Jovi  datam  esse  narratur  II  O, 
308.    Fulmen  et  (STSQonri  TiccTQog  Jibg  alyioxoto  11  -^,  66 
Qi  afSvsQon^  TraTQog  Jiog  alyioxoio  Sc  322  et  Jio(;  xTvnog 
aly^6%J0kQ  II  O,  379  vocatur.     Gravissimus    loous  est  II  P 
PS— 595: 
t^     ;3cai  roT   a^  KQOviSiijg  atyiS*  tflsTO  -S^vffrfavostfaaVf 
■  ^^  i^^^fucQfiaQjeijv,  "iSijv  Sk  xaTa  vexpisGCiV  xdXvxpsVy 
,„;,:.■'    daTQdipag  d^  fJidXa  fisydl*  ixTvns,  tijv  d^  iTival^ev. 
"I^r  '  Minime   autem    est   neglegendum,    quod    non  minus    quam 
-   ■'    quater    et    vicies    Minerva    xovQif    vel    r^o^    dioitnr   Jibg 
alyioxoio,   II  A,   202.  B,  157.   E,    115    [714.   734.]    815. 
>,  352.  384.  427.  [K,  278.  553.  a>,  420.]  Od  y,  42.  394. 
«r,  752.    762.   C,   324.  v,  252^  371.  [&>,  529.]   h  Ven  8.  h 
XXVni,  17.  [Theog  13.]  Sc.  443.    Cujus  rei  causa  dubia 
esse  non  potest.   Etiam  Minerva  tonans  est  dea,  horrendaque 
in  tempestate  nata,  et  Jupiter  aegidem  ei  commodat  saepis- 
sime.     Ita  xovQij  Jtbg  aiyioxoio   egregium  factum  est  Mi- 
nervae   cognomen;    neque   Hesiodus    oblitus  est  e^n  hujus 
verbi  in  qua  natum  est  significationem,  teste  loco  Sc  443  seq. 
b)  vs(fsXriysQHa    (Homerica    utor    nominativi    forma) 
antiquissimum  in  carminibus  epicis  est  epitheton  (Freller  I, 


M  II  r,  383—448.  E,  711-792.  Od  o,  226-256.  Theog  11-20. 
36—52.  Op  646-662.  sustulit  Bernhardy;  II  $,  385—514.  Nitz- 
schius  p.  106;  II  B,  491.  598.  BQuaniag^  K,  278.  553.  JoUavslag, 
Qd  (o,  164.  529.  547.  extremae.  Odysseae  partis  sunt 
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p.  77),  Homero  quam  Hesiodo  magis  usitatnm.  Odites  et 
vicies  est  in  lUade  A,  511.  517.  560.  z/,  30.  E,  631.  [736. 
764.]  883.  fl,  280.  454.  0,  [38.  387.]  469.  [_K,  552.]^ 
318.  S,  293.  312.  341.  O,  154.  220.  /7,  666.  P,  198.  T, 
10.  19,  215.  [<P,  499.]  X,  182.  /2,  64;  octies  iu  Odyssea 
a,  63.  ff,  21.  «,  67.  fi,  313.  384.  r,  139.  153.  [w,  477]; 
bis  in  hymnis  [h  Ap  312]  h  Cer  78;  ter  in  Theogonia  558. 
730.944;  bis  in  Operibus  [53]  99.*)  Praeter  nominativum 
et  genetivum  (qui  non  est  in  Odyssea)  nullus  extat  in  textu 
casus.     Ubique  ad  Zsv^;  appositum  est  et  finit  versum. 

Nubium  omnisque  tempestatis  dominum  et  rectorem 
etiam  alii  Jovem  describunt  loci  plurimi.  Sic  narqoq  Jiog 
V€g)iXai  suut  II  £,  146;  Jibg  ofi^Qog  II  £,91.  A,  493. 
M,  296.  Od  *,  111.  358.  Op  626.  676;  Jibg  vifpddeg  II 
T,  357.  IJibg  Sqai  Od  w,  344]  Jiog  ovQog  H  S,  19.  Od 
e,  176.  o,  297.  — -  ]1  E,  522.  Od  fi,  405.  5,  303.  KqovI- 
(ov  ^ffTfi^fev  vetpiXfiv;  II  /T,  298  Zevg  areqonfiyeq^a  xwet 
ve(fihiv;  II  M,  25.  Od  ^,  457.  Op  488  Zevg  vet;  11  H, 
386  Zevg  vdooQ  %4ei;  II  M,  279  vi^ifiev  wQero;  II  J*f, 
252  ^aW  wQCev;  II  <l>,  388.  aw;  11  U,  365  XaiXana 
reivei;  II  P,  547  fi^tr  Tavve*  i^  ovQavod-ev. 

c)  x£Aa«V£9^'g,  substantive  11  O,  46.  Od  v,  147,  appq- 
situm  ad  Zevg  vel  KQOvicov  II  ./<,  397.  J3,  412.  Z,  267. 
[^,  78.]«)  (P,  520.  J[,  178.  /2,  290.  Od  *,  552.  v,  25.  h 
Ven  221.  h  Cer  91.  317.  396.  468.  h  XIV,  3.  h  XVI,  4. 
h  XXXni,  5;  et  semel  apud  Hesiodum  Sc  53,  secundum 
Doederleini  et  G.  Curtii  sententiam  (mihi  ex  Autenriethii 
ad  II  B,  412  adnotatione  cognitam)  ipsum  est  coelum; 
qaam  quidem  significationem  in  loco  Hesiodeo  ubi  omans 
quod  vocatur  est  epitheton  agnoscere  non  possum;  de 
Homero   hoc  recte   dixisse   viros   Summos  mihi  persuasum 


y.  Vvv. 


»)    B  e,  38  Bekker,  587  Nitzschios  (p.  451),  *,  499  idem  (p. 
106),  Op  53  Bernhardy  vod^evovaiv. 

■)    dd-Btovatv  Nitzschius  (p.  132)  et  Bekkems. 
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est.  Atqui  praeter  aiS-iQt  valtav  de  quo  supra  dixi  (§.  4), 
hoc  uDum  est  epitheton  quod  pertineat  ad  coelum  ipsum, 
reliqua  hujus  generis  tempestatis  tantum  rectorem  sigui- 
ficare  possunt.  Itaque  probatur  Duentzeri  illud  (p.  17 
libelli  supra  citati),  a  coelo  sumptam  deorum  notationem  ab 
Hesiodo  proisus  esse  alienam.  Ceterum  nisi  inrenissem 
apud  Duentzerum  hanc  opinionem,  ut  de  meo  eam  asse- 
querer  futurum  non  fuisse  confiteor.  Nunc  vero  hoc  inter- 
esse  inter  Homeri  et  Hesiodi  sententiam  mihi  est  persua- 
8um,  ut  apud  illum  cum  rerum  coelestium  (i.  e.  nubium 
fnlminis  ventorum  denique  omnis  tempestatis)  gubematorem 
tum  ipsum  coelum,  apud  hunc  solum  coelestium  rerum  do- 
minatorem  spectent  hujus  generis  epitheta. '  Opponi  potest 
versus  Op  18  ubi  Kqovl^ijg  vxpi^vyoq  aid-iqi,  vaiav  dicitur. 
i'J!f;f? .  Sed  hoc  quoque  loco  prima  vocabulorum  vis,  ut  saepius 
^;.  1  fieri  apud  Hesiodum  pluribus  jam  locis  demonstravi,  quasi 
confusa  videtur  et  delecta.  Apparet  enim  ai-d^iqt  vaiwv 
et  vipi^vyog  hoc  loco  sjnonyma  esse,  quamobrem  cdd-iqi 
vaiwv  fere  idem  significat  atque  alibi  'Olvfimog. 

d)  svQVOTta  utrum  late  tonantem  describat  an  late  spec- 
tantem  dubium  potest  videri,  neque  momentum  ad  discrimen 
etiamsi  non  esset  spurius  afferret  versus  11  A,  498  svqvona 
KQoviSfjg  ri(STai>  in  dxQOTaTrj  xoqv^^  noXvdsiQaSog  'Ov^vfi- 
noio;  recentioris  aetatis  viri  docti  paene  omnes  illud  prae- 
tulerunt.  Usitatum  est  vocabulum  utrique  poetae,  legitur 
enim  II  [A,  498]. >)  E,  265.  0,  206.  442.  /,  419.  686.  iV, 
732.  S,  203.  266.  O,  152.  724.  U,  241.  [P,  545.]*)  P, 
98.  296.  Od  /S,  146.  y,  288.  d,  173.  X,  436.  5,  235.  q, 
232  [w,  544.J  [h  Ap  339]  h  Merc  540.  h  Cer  3.  335. 
441.  460.  h.  XXH,  2. 4.  Theog  514.  884.  Op  229.  239.  281. 

e)  Tonantem  Jovem  praeter  voces  aiyioxog  et  evQVona 
haec  desmbunt  epitheta: 

,      TSQmxiQavvog,  JX  A,  419.  B,  478.  781.    0,  2.  A,  773. 

^)    Spurium  esse  censet  Berahardy. 
^0,     •)    dd-etei  Bekkerufl. 
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M,  252.  //;232,  li,  529.  Odiy,  164.  180.  ^,  26S. 
^,  487.  T,  365.  v,  75.  [ft>,  24.]  h  Ap  5.  h  Vea 
86.  h  Cer  485.  h  XI,  5.  h  XXVI,  4.  Op  [52].*) 
273.  Hes  fr.  26.  -^    ^l 

%*Jc^afWog,  II  [T,   121].«)  2»,  16.  X^  178.        '     '*# 
dtTTe^onfiT^g,  (Zsvq  d(fT€Qon,J    II  H,   448.    (OUfmw^ 
mST.J  II  ^,  580,  Theog  390.  (Zsvq  OXvfimoq  oiaT.) 
II  ^,  609.  M,  275.  • ,-% 

CTeQOTtfjYeqira,  II  iZ,  298.   ^Zfv^  (fTSQonfjysQ^a  x^vtt 
vs(p4Xfiv),  *  J^ 

iQfydovnog,    II   £,    672.    M,    285.    O,   293.    h   XI,    3. 
[Theog  41].»)  ^u 

iQiySovnog  noaig  "'HQijg,   11  if,  411.    [iST,  329.]  iV,   164, 
J3;  88.  Od  ^,  465.  o,  112.  180.  -^ 

iQi^QSfjb^Tijg,  II  iV,  624.  f 

v^pt^QSli&ifig,  V.  supra  (§.  5). 
fi«QVXTvnog  Theog   888.    [Sc  318.    Op  79]*)   h  Cer  3. 
8^5,   441.    460.    (cf.   iQixTvnog   Neptunus    Theog 
440.  456.  818.  Zsvg  yaidoxog  Aesch.  Suppl.  816 
D  784  H). 
iQiafJtoQayog  Theog  815.  '^tl 

^^  h.is  dQyixiQavvog  (JTSQonfiysQ&va  iQiydovnog  n6xstg"HQi^  '  ^ 
(cf.  §.  1  fln)  iQi§QSfiiTfig  Homeri,  ^txQVXTvnog  iQKffKXQCcydg 
Hesiadi  sunt  propria;  tamen  quoniam  plane  idem  significant 
utraque,  magni  momenti  esse  hoc  discrimen  non  puto.         :.;,4: 

Fraeterea    looorum    quorundam    facienda    est    mentio 
eodem  pertinentium:  II  P,  593  seq.  (v.  sub  alyioxog);      .     « 
Theog  71  Zsvg  ovQavip  ififiaaiXevsi  ''^•■■^ 

avTog  ^(ov  ^QOVTfjv  ts  xal  ald-aXosvTa  xsQavvov; 
Theog  854  (Zsvg)  siXsto  S'  mtXa, 

§QOVTfj^  T€  GTSQonfjy  Ts  xal  ai&aXoevta  xsQavvov; 

•  . '       .V 

1)    vod-svsi  Bernhardy. 

■)    sustulerunt  Bernhardy  et  Nitzschius  (p.  129). 
•)     (X'9'eTer  Bernhardy. 
*)    ntramque  voQ-svei,  Bernhardy. 
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ICheog  14:1  (KvxXwnsi)  ot  Zijvl  fi^ovTi^v  ridoaav  rsvl^dv 

TS  xsQavvov, 
jkhg  P^ovtfi  est  IliV,  796.  Od  v,  121;  fulmen  nXijy^  Jiog 
II  3,  414.  Jibg  xsQavvog  II  S,  414.  O,  117.  (P,  198.  401. 
Od  X,  416.  5i  '"06.  ^«6g  xpoXosig  xsQavvog  Sc  422;  xe^cci;- 
y^g  dsifmXiov  Jibg  onXov  Batr.  289.  Cf.  locos  s.  v. 
alylojpg  citatos.  Recentioribus  temporibus  xsQavviog  dictus 
est  Jupiter,  cf.  Preller  M.  G.  I,  p.  78. 

§.  12.  ^estat  nt  quaedam  yerba  paucis  attingam,  quae 
qiiainqnam  epitheta  vocari  non  possunt,  tamen  quod  iis 
appeliatur  Jupiter  huc  pertinent.  Namque  ne  summus  qui- 
dem  deorum  is  est  qui  nunquam  increpitetur  ab  iis  qui  cur 
mirentur  vel  irascentur  habeant  vel  certe  habere  arbitrentur. 
Id  quod  mirum  esse  -non  potest  in  ejus  simplicitatis  aetate, 
quae  minime  offendatur  versu  II  ^,   122 

IdtQsidfj  xvStavs,  (piXoxTsavcoTaTS  JiavTiav. 
Cf.  etiam  Nitzschii    ad   Od  ^,    187    adnotationem.    —   Sic 
aexies  {A,  552.  J,  25.  i®,  462.  B,  330.  JJ,  440.  [2,  361] ») 
est  in  Iliade  versus: 

aivoTaTs  KqoviSij,  noXov  Tbv  fivS-ov  ismsg; 
germanice:  ©onberBarcr,  toaS  l^aft  '^n  ba  filr  etn  SBort  ge* 

f^rod^en !  Mirantium  est  verbum  non  sine  levi  vituperatione 
admixta.  Similiter  daifioviog  est  Theog  655,  SoXofi^qTtig 
II  -4,  540.  In  SoXofjii^Tfig  jam  gravior  inest  vituperatio, 
probante  et  tota  loci  ubi  legitur  sententia  et  voce  SoXofiri 
Ti>g  qua  Aegisthos  et  Clytaemnestra  solent  appellari.  II  7, 
19  Agamemnon  a%^Xiov  vocare  Jovem  non  dubitat.  h  Ap 
322  objurgat  Jovem  Juno  verbis  ax^Xis  noixiXofilJTa ;  at 
Hermannus  totam  illam  narrationem  302 — 354  tamquam 
spuriam  notavit.  Acerbissima  autem  vituperatio  inest  in 
versu  II  0,  361,  ubi  Minerva  (T^^TXtos,  inquit,  aiiv  aXi- 
TQog,  ifxwv  fisvmv  dnsQcosvg,  horrendus,  semper  nefarius, 
meorum  consiliorum  conturbator.     Sed  Minerva  haec  loqui- 


^)    spnrias  testibus  Bekkero  et  Nitzschio  (p.  106). 
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tur,   audax  patris   indulgentia  filiola,   quam  ad  coercendam 
atrocissimis  interdum  opus  est  minis.     Similes  sunt  loci 

II  F,   365.    Od   v,   201:    Zev  ndrsq,  ovrig   (tsTo  d-swv 

oXotdTe^og  ccXXog. 

[II  fl,  69  seq:  oQxia  fikv  KQoviSijg  vxpG^vyog  ovx  iriXectttsVf 
aXXa  xaxa  (pQoviwv  TsxfiaiQSTai  dfig^OTiQOKfivY) 

H  /,  52:  iv  8i  xvSoifiov 

coQCs  xaxbv  KQovidfjg,  ,^r 

II  iV,  812  dXXd  Jiog  fidaTiyi  xax^  idafnjfisv  *A%aw(. 
Quae  si  in  unum  omnia  comprehendimus,  major  est  apud 
Hesiodum  eorum  quae  regem  et  dominantem  Jovem  signi- 
ficent  epithetorum  numerus  (§.  3).  Desunt  Hesiodo  ea  quae 
aut  ad  singulas  divinae  potestatis  partes  (§.  9j,  aut  ad  loca 
cultu  Jovis  praeclara  pertinent  (§.  10),  nisi  forte  ^OXvfimog 
his  adnumeratur.  Deest  etiam  vnaTog  epitheton.  In  aliit 
quibusdam  naturalis  et  principalis  significatio  quae  cemitur 
apud  Homerum,  Hesiodi  memoriae  est  exemta  cessitque 
generali  cuidam.  Ita  factum  est  in  xvdidTog  fiiyKJTog  (§.  6) 
et  vnsQfisv^g  (§.  7).  De  naturalium,  ut  ita  dicam,  epithe- 
torum  significatione  diversa  vide  §.   11,  c. 


*)    vod^evei  Bernhardy. 
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eterum  praetermissis  hymnis  Batrachomjomachia  Hesiodi 
ibragmentis  haec  inveniuntur  in  omnibus  utriusque  poetae 
carminibus  epitheta:  KqovIcdv,  nari^Q^  natijQ  dvdQcav  Te 
d-s&v  Ts,  fi^ag,  fifittsraf  alyioxog; 

in  solo  Scuto   desunt  KQovldijgf   ava%,  'Olvfimogy  vxpi- 
?^     V  ^QSfi^fjg,  iqittd-sv^g,  vs^sXfiysq^ra,  svqvona; 

f  ;^^in  Iliade  Odyssea  Operibus  sunt   aid^iqi  vaitov,   Tsgm- 
x^Qavvog; 
:?  in  Hiade  Odyssea  Scuto  xsXaivs^rig; 
in  Iliade  Theogonia  Scuto  vnsQfisvi^g; 
in  Iliade  et  Theogonia  xvdicfTog  fi^KfTog,  a^^iTa  fii^dsa 

sldmg,  dcTSQonriTiqg,  iQiySovnog; 
in  Iliade  et  Operibus  vxpi^vyog» 
Ex  his  tria  et  viginti  sunt  in  Iliade,  sedecim  in  Odyssea, 
nndeviginti  in  Theogonia,  octo  in  Scuto,  sedecim  in  Operibus. 
Quinque  sunt  in  utroque  carmine  Homerico  epitheta 
quae  non  inveniantur  apud  Hesiodum:  Kqovov  natg  dyxv- 
Xofii^Tsco,  vnaTog  xqsiovtodv,  d-swv  vnaTog  xal  aQKJTog, 
l^slviog,  iQiySovnog  nocfig  "HQijg, 

•  In  sola  Iliade  inveniuntur  viginti  quinque:  Kqovov 
natg,  "HQijg  noaig  ^vxofioio,  vnaTog,  vnaTog  fii^ceTWQ, 
v\jj6d-i>  wv,  vifji  ^fisvog,  fiiyag  d^sog,  aQiCTog,  d&dvaTog, 
navofi(faXog,  Tafiiag  noXifiov,  *ldaiog,  ''Idij^sv  fisSitov, 
JbaSmvaXog,  Jcodcovijg  fisSioov,  HsXaayixog,  tijXo^^i  vaicov, 
aQyixiQavvog ,  cfTSQonijysQiTa ,  iQi^QSfiiTtjg,  alvoTaTog, 
cfxiTXiog,  atkv  dXiTQog,  dnsQcosvg  (fxsvicov  'A^tjvagJ, 
doXofiiqTfjg. 

Odysseae  propria  sunt  quatuor:  ^sog,  iQxsXog,  Ixst^- 
ffiog,  imTifj/iJTcoQ  l^sivcov  xal  ixstcov.  — 

Hesiodus  omnino  duodecim  habet  epitheta  nova,  quos 
rum  unum  est  in  Theogonia  Scuto  Operibus  (^aQvxTVnogJ, 
unum  in  Theogonia  Operibus  (fifjTtosigJ,    Septem  (Kqovov 
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vtoQy  "HQfjg  TraQaxolTijg,  fiaaiXsvg  S-siov,  ^aaiXsvq  ^smv 
xal  dvSQ(oVf  vtpifi^dcov,  iQidndQayo^;,  SaifiovwgJ  Theogo- 
niae,  unum  (^aaiXsvq  d-d-avdTcovJ  Operum,  duo  (fiaxdQsa- 
(Siv  dvdaaeov,  ai^fjidvTcoQ  ^swvj  Souti  sunt  propria. 

In  universum  igitur  Jovis  epitheta  Homerica  et  Hesio* 
dea  sunt  undeseptuaginta,  quorum  tria  et  quinquaginta 
inveniuntur  in  Iliade,  viginti  quinque  in  Odjssea,  viginti 
octo  in  Theogonia^  undecim  in  Seuto,  undeviginti  in  Op«ri- 
bus.  Homerus  quinquaginta  octo  Hesiodus  triginta  quin-!-.. 
que  usus  est  epithetis.  .-r^v  » 

Quoties  quoque   epitheto   usi   sint   poetae  nostri   supra 
scriptum  est  in  singulis  paragraphis.     In  omni  siuxLma 

53  Iliadis     epitheta  428  locis  '^^S: 

25  Odysseae       „       140     „  .    V  ^; 

28  Theogoniae  „         72     „  *|#^ 

11  Scuti  „  .       16     „  :  wS 

19  Operum        „         41  locis  scripta  legimus,     , ..  -  ;  ^c^l 
unde    maximam    in   hac    re   varietatem    apparet  esse    Seuti     ^^' 


.#; 


deinde  Operum  Theogoniae  Odyssseae  Iliadis.  Sin  non 
adnumerantur  duodeseptuaginta  lUadis,  triginta  Odysseae, 
duodecim    Theogoniae    unus    Scuti    tredecim   Operum    loci      |^ 

d^STOVflSVOl,  ,V  >t 

50  Hiadis     epitheta  360  locis  ^S^.% 

24  Odysseae       „       110     „  :v# 

27  Theogoniae  „         60     „  /.; 

10  Scuti  „  15     „  ;';\ 

17  Operum         „         28  locis  leguntur.  —  -  ' 

Batrachomyomachia  quinque  tantum  habet  Jovis  epitheta, 
Kqoviwv,  KQoviS^qj  naTiJQ,  naT^Q  dvSQtov  ts  -d-swv  ts, 
dva"^;  hymnus  ad  Apollinem  in  textu  ab  Hermauno  con- 
stituto  tria,  TiaTi^Q,  fiijTisTa,  TSQmxiQavvog,  praeterea  sex 
in  versibus  Sisaxsvaafiivoiq,  KQOvlSfjg,  fiijTiosig,  svQvona, 
vsffsXfiysQ^Ta  a^iTXiog  noixiXofii^Trig.  Major  est  in  hymno 
ad  Mercurium  epithetorum  vicissitudo;  novem  enim  qnae  in 
eo  inveniuntur  epitheta  leguntur  locis  viginti  sex;   KQOvicov 
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il^ptl^s,  naTf^  novies,  minus  saepe  KQOviSiig,  fisyagy  fiijTisra, 
■^^WV  (S^fAdvT09Q  ndvTwv,  aiyiofog,  vipiPQsinsTijgf  evqvona, 
Ij^  l^ymQO  ad  Venerem  sex  sunt  Jovis  epitheta,  KQOvi(ov, 
^fliQf  fxriTisTa,  aiyioyog,  xsXaivscpijg,  a(p^iTa  fiijSsa 
^lSifiii,  in  hymno  ad  Cererem  novem,  Kqovioov,  Kqovidijg, 
Tt.aT^Q,  TSQTttx^Qavvog,  svQvona,  xsXaivs(pfjg,  §aQvxTV7iog, 
vnaTog  xal  aQidTog,  a(pS-iTa  siSwg,  quae  non  minus  quam 
s^wel  et  tri<3ies  inveniuntur.  Quae  in  reliquis  hymnis  legun- 
t^xtx  epitheta  enumerare  lougum  est;  in  Hesiodi  fragmentis 
Qjpqiiirrunt  KQOvi(ov.  KQOviSrjg,  naTi^Q,  naTrjQ  dvdQwv  ts 
•d-SQtv  Ts,  x^swv  (fijfidvTMQ  udvTcov,  ^OXvfiniog,  -d-sog  afi^QO- 
Tog,  a(p%^iTa  fii^Ssa  siSrog,  aiyioxog,  TSQnixsQavvog.  — 

Duo  epitheta  ut  una  apponantur  saepe  fit;  plus  duobus 
multo  rarius,  atque  alloquentium  in  verbis.     Ita 

Zsv  xvSictTs  fisyiCTs,  xsXaivs(psg,  aiS-^Qi  vaicov  II J5,  412. 

Zsv  ndTSQ,  ^lSrix^sv  fisSioav,  xvSkjts  fisyiCTs  II  F,  276. 
320.  H,  202    12,  308. 

(0  ndTSQ  rifi^TSQs,  KQOviSrj,  vnaTs  xqsiovtcov  [11  0,  31.] 
Od  a,  45.  81.  [w,  473.] 
Praeterea  II  0,  361 

dXXd  naTr^Q  ovfiog  g>QS(fl  fiaivsTat  ovx  dyad^aiv 

(SX^Xiog,  aikv  dXiTQog,  sficov  fisvscov  dnsQcosvg  et  h  XXII. 
Praeterea  quatuor  locis  tria  sunt  epitheta  quorum  tamen 
inter  duo  ea  intercedit  ratio  ut  alterum  alteri  sit  subjunctum. 
Ita  IV,  166  tria  sunt  epitheta 

Zsvg  KQOviSrjg  vipi^tyog  ai^sQi  vaicov, 
sed   vxpi^vyog ,  ad  KQOviSrjg   potius   pertinere   videtur  quam 
ad  Zsvg;  similiter  atque  II  [fl,  69].  .2,  185.    Non  apposita 
voce  Zsvg  quinque  locis  tria  inveniuntur  epitheta, 

naTijQ  aQyix^Qavvog,  xsXaivs(prig  II  -X,  178. 
.     xsXaivsg)ijg  KQovicov,  ^lSatog  II  12,  290. 

[naTrjQ  iQKJd^svrjg  KQovicov  Od  ^,  289] 

naTrjQ  KQOviSrjg  vnaTog  xal  dQiCTog  h  Cer  21. 
'■    nuT^Q  (Proserpinae)  xsXaivs(prjg  KQOvicov  h  Cer  396; 
sed  et  nazrjQ   et  KQovicov  tam  saepe  substantive  pro  Zsvg 
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posita  leguntur,  ut  primo  loco  naxiiq  aqyixiqavvo(;,  secundo 
TieXaivstfTic,  KqovUav  tanquam  unum  sint  verbum;  de  tertio 
loco  sic  videtur  statuendum,  ut  igig-d-svi^g  et  ad  Ttari^Q 
pertineat  et  ad  Kqovicov  subjunctumque  sit  utrique;  TCar^q 
iQKS-d-evrig  enim  exstat  II  T,  355,  iQiff-d-svijg  KqovUov 
II  <l>,  184,  quibus  e  versibus  illud  videtur  confusum.  Hesio- 
dus  plus  duobus  epithetis  non  est  usus.  —  ■'''':^'C-'''' 

Ex  iis  ubi  duo  epitheta  ad  Zsvg  vocem  accedant  locis, 
ii  primum  sunt  enumerandi,  quibus  utrumque  epitheton  ad 
Zsvg  sit  appositum,  deinde  qurbus  unum  sit  appositum, 
alterum  substantivum.     Ex  illorum  numero  hi  sunt  loci:     '  1 

Zsvg  KQOvimv  aval^  II  [A,  502]  B,  102.  fl,  194.  200.  :^ 
2,  118.  [Op  69].  A'-4 

Zsvg  Kqoviwv  S-swv  aijfidvTWQ  TidvTwv  Sc  56.  .   ; 

Zsvg  TtaTfiQ  S-SMV  arjfidvTooQ  ndvToav  Hes  fr.  20. 

Zsvg  naTfiQ  Kqoviow  Op  258. 

Zsvg  xsXaivs(pijg  KQovicov  h  Cer  317. 

Zsvg  aiyioyipg  KQovidfjg  II  JB,  375. 

[^Zivg  vTiaTog  KQoviSijg  II  E,  756.  cf.  §.  5]. 

Zsvg  xsXaivsq)i]g  KQoviSijg  Od  *,  552.  r,  25. 

KQOviSijg  Zsvg  a<f%)-LTa  fi^^Ssa  siScag  Hes  fr    25.  ^ 

naTfiQ  Zsvg  aiyioxog  II  A,  66.  X,  21.  Sc  322.  h  Ven  27.  ^ 

Zsvg  naTijQ  vxpi^vyog  II  A,  544. 

[Zsvg  naTTjQ  aQyixsQavvog  II  T,  121] 

naTfjQ  Zsvg  atp^iTa  siSmg  h  Cer  322. 

Zsvg  fjLfjTiosig  ^smv  naTfjQ  ^(J^  xal  dvSQwv  Theog  457. 

'OXvfimog  fjifjTisTa  Zsvg       A,  508. 

Zsvg  OXvfimog  daTSQomjTi^g  II  A,  609.  Jkf,  275. 

mvfimog  svQvona  Zsvg  Od  S,   173.  Theog  884. 

^aQVXTvnog  svQvona  Zsvg.  h  Cer  3.  335.  441.  460.      ^ 

Zsvg  ^OXvfimog  ai&iQi  vaioov  Od  o,  523.  | 

Zsvg  'OXvfimog  vxpifi^Scov  Theog  529.  v^ 

Zsvg  xvSiGTog  fiiyi(fTog  II  T,  298. 

Zsvg  xvSidTog  fi^KTTog  S^scov  dsiysvsTdcov  Theog  548. 

aiyioxog  Zsvg  vsipsXfjysQira  Op  99 
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tdvtog  Zsvg  vxpifii8wv  imyg  VIII,  3. 
Fraeterea,   ut  supra   dixi,   quidam   sunt  loci,    quibus   Jovis 
notio  quae  est  in  versu   praecedenti,   excipitur   «t  repetitur 
in  sequenti.     Ita 

II  A^  353  'OXvfiniog  — ,  Zsvg  vxpi^qsfxHi^g, 

[Theog  41  narfiq  (Musanim)  —  ,  Zsvg  iqiydovrtog], 

II  /,   18  Zsvg  KQoviSrjg  — ,  (TxsrXiog 

II  N,  624  Zsvg  igi^gsfjistijgy  ^siviog, 

Od  i,  270.  Zsvg  imrifiiJTcoQ  txsrdwv  ts  ^siviov  ts,  l^siviog, 
v',>Od  %,  334.  Zsvg  fiiyag  — ,  iqxsXog. 
Bestat  ut  quibus  locis  pro  Jovis  nomine  duo  epitheta  posita 
sint  dicam.  Ubique  horum  duorum  unura  est  substantivum 
Kqovimv,  Kgovidfjg,  Kqovov  vtog,  naTriq,  ^OXvfimog,  igiy- 
Sovnog  nodtg  'Hqrig,  alterum  substantivo  appositum.     Ita 

xsXaivscpfig  Kqovioav  legitur  11  A,  397.  Z,  267.  [A,  78]. 

V  Sc  .53.  h  Ven  221.  h  Cer  91.  468.    h  XIV,   3.  h 
XVI,  4.  h  XXXIII,  5. 

vnsQfisvrig  Kqovioav   II  J5,    350.  403.    H,  315.    481.   Af, 

226.  Theog  534. 
iqigd-sv^g  Kqovicov  II  (P,   184.  Theog  4. 
naTf]Q  KQOviojv  h  Merc  323. 
KQoviwv  ■d-scov  cffifidvTooQ  ndvTbov  h  Merc  367. 
svQvona  KqoviS^g  II  [^  498.]   O,  152.  i2,  98. 
alvoTaTog  KQovidfjg   (cf.   §.    12.)   II  A,  552.   J,  25.   ©, 
1?  -  462.  B,  330.  77,  440.  [2,  361]. 

KQOviSfjg  vipi^vyog  H  H,  69.  .2,  185. 

V  naTfjQ   KQOviSfig  II  (P,   508.  JC,  60.    Th«og  53.   h  Ccr 

V  :  27.  408.  414. 

Kqovov  vtbg  ava%  Theog  660. 

naTfjQ  (Bacchi)  aval^  h  XXV,  3. 

naTtiQ  iQKfx^sv^g  II  T,  355. 

'OXvfimog  daTSQonrjTrig  II  A,  580.  Theog  390. 

-d-smv  wQKTTog,  iqiySovnog  noaig  "HQrig  II  JV,  154. 
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Natus  sum  Joannes  Carolus  Augustus  vfiilf^i}  TveVtr 
ler  Hajnavii  ftpiip  bujifs  seeuli  quadr^e^itx^o  quintOi  pridie 
Cal.  S[^,  p^tre  Henrico,  quem  dilectissii^it^ra  ut  )dfU9  |>«r 
longissimum  tempus  inpolumem  mihi  servet  in  dies  oro  et 
precor,  matre  Emilia  e  gente  Dallmer,  quam  ante  hos  duo- 
d^vi^nti  a^os  acerbissima  morte  ereptam  lugeo.  Fidei 
addictus  sum  evangelicae.  Primis  litterarum  elementis  im- 
^^tus  ^^P  56,  cum  superiorum  jussu  Lignitiam  se  contj^ 
|i,C|Set|  p^ter  meus,  ejus  oppidi  gjmnasio  sum  commissuHi 
B4^i^nio  auutem  post  relicto  gymnasio  academiam  equestrf^jt 
coepi  frequentare,  quae  tum  rectore  Sauppe  viro  lUustrissinKi 
j^reb^t.  Ibi  H.  Sauppii  inprimis  et  E.  Scheibeli  scholis 
tftnto  Utterarum  antiquarum  amore  incendebar,  ut  emensus 
curriculum  scholasticum  totum  me  iis  dare  apud  aiiimum 
cqnstituerem.  Itaque  testimonio  maturitatis  omatus  m.  Oct. 
anni  h.  s.  62  almam  litterarum  Universitatem  Yiadrinam 
petii  et  ab  111.  Stenzler  t.  t.  fasces  academicos  tenente  in 
numerum  civium  academicorum  receptus  phi|<>|ogiam  "gSb* 
fessus  sum.  Per  trienni^iti  schoUs  interfai  virorupi  III. 
Braniss  Cauer  Haase  Hertz  Junkmann  Luebbert  Pfeiffer 
I^pepell  Bossbach.  M.  Oct.  anni  65  in  celeberrimam  litte- 
rarum  sedem  Lipsiam  migravi  atque  a  Rectore  lU.  Kahnis 
in  civium  academicorum  numerum  receptus  ap^d  lU.  Bpsoher 
tum  phUosophorum  ordinis  decanum  maxime  spectabilem 
rite  nomen  dedi.  Ubi  quae  viri  clarissimi  Ahrens  Brandes 
G.  Curtius  Eckstein  Elotz  Overbeck  Rit$chl  et  privatjm  et 
pnblice  apud  me  coUocaverunt  beneficia,  nuUa  uhquaqi  Qb- 
Hvio  delebit.  >  ^;    ;:  jir 

Lipsia  reversus  nuper  a  Rectore  lU.  Rossbach  iaier 'CiiF^es 
academicos  et  ab  lU.  Hertz  decano  maxime  spectabxU  in 
philosophorum  ordinem  receptus  sum.  ,;  .'V.  ;• ': 


m 


LignitlM,  typia  H.  KmmbhMrii. 


^^feS^: 


